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استؤنفت الجلسة الساعة ١٥/١٠. 
الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـــة): أود أن أحيــط الــس 
علما بأني تلقيت رسالة من ممثل زمبابوي يطلـب فيـها دعوتـه 
إلى المشــاركة في مناقشـــة البنـــد المـــدرج في جـــدول أعمـــال 
الس. ووفقا للممارسة المعمول ـا أقـترح، بموافقـة الـس، 
دعوتـــه للمشـــاركة في المناقشـــــة دون أن يكــــون لــــه حــــق 
التصويت، وفقا للأحكام ذات الصلة من الميثاق وللمـادة ٣٧ 

من النظام الداخلي المؤقت للمجلس. 
نظرا لعدم وجود أي اعتراض، فقد تقرر ذلك. 

بدعوة من الرئيس شغل السـيد جوكونيـا (زمبـابوي) 
المقعد المخصص له إلى جانب قاعة الس. 

الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): قبــل مواصلــة إعطـــاء 
الكلمـة للمتكلمـين المسـجلين علـــى قائمــة المتكلمــين، أود أن 
أوضح بأنه إذا أراد أي من الوزراء الزائرين أن يطلب الكلمـة 
مرة أخرى للتعليق على ما قيل في أثناء مناقشة الس بعـد أن 
يتكلم أعضاء الس، فسوف يئ له تلـك الفرصـة، وأطلـب 
مـن وفـده أن يبلـغ الأمانـة العامـة بذلـك لكـي أعـرف وأعطيـه 

الكلمة بعد ما ينتهي أعضاء الس من الإدلاء بكلمام. 
الســيد وانــغ يينغفــان (الصــين) (تكلــم بالصينيــــة): 
ــــة جمهوريـــة الكونغـــو  يرحــب الوفــد الصيــني بوزيــر خارجي
الديمقراطيــة، ووزيــر الدولــة لشــــؤون الخارجيـــة في أوغنـــدا، 
والمبعـوث الخـاص لرئيـــس جمهوريــة روانــدا ووزيــر الماليــة في 
بورونــدي. ونرحــب بحضورهــم في هــذه الجلســــة المفتوحـــة 

لس الأمن. 
ويعرب الوفد الصيني عن تقديره للجـهود الـتي يبذلهـا 
– نـداو بصـدد تقـديم التقريـر النـهائي  فريق الخبراء والسيدة با 
المعني بالاستغلال غـير القـانوني للمـوارد الطبيعيـة وغيرهـا مـن 
ـــد رئيــس  الـثروات بجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة. ونحـن نؤي
الـس في عقـد هـذه الجلسـة كـي نســـتمع إلى آراء الأطــراف 

المعنية. الأمر الذي من شأنه أن يساعد في وضـع ايـة لسـلب 
ـــة واســتغلال  المـوارد الطبيعيـة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطي

تلك الموارد بصورة غير قانونية. 
ونسـتخلص مـن المعلومـات ذات الصلـــة الــتي قدمــها 
فريــق الخــبراء، بــــأن اســـتغلال وســـلب المـــوارد الطبيعيـــة في 
جمهورية الكونغو الديمقراطية بصورة غير قانونية أصبح يجـري 
علـى نطـاق واسـع ويرتبـط ارتباطـا وثيقـا باسـتمرار الصــراع. 
وفيما يتعلق ذه المسألة، وعلى غرار ما فعلتـه بلـدان أخـرى، 
نعتقد أن على مجلـس الأمـن أن يتخـذ التدابـير الملائمـة لوضـع 
ــــا ينبغـــي  ايــة لهــذا الســلب والاســتغلال غــير القــانوني كم
للمجلـس أن يمـهد الطريـق مـن أجـل حســـم الصــراع بطريقــة 
سليمة. ولذلك، نؤيـد تمديـد ولايـة الفريـق لفـترة ملائمـة مـن 

الزمن. 
ونفهم مما استمعنا إليه اليوم في هذه الجلسة، بأنـه قـد 

ترتبت على تقرير الفريق آثار قوية مختلفة. 
وبينمـا نؤكـد تمامـا الجـهود الـتي يبذلهـا الفريـق، نـــرى 
أيضاً أن ثمة مجالاً للتحسين. فــلا يوجـد تميـيز واضـح في بعـض 
المعلومـات الـــواردة في التقريــر بــين الحــالات المعــززة بالأدلــة 
ـــة أو لا تتجــاوز  الدامغـة والحـالات الـتي لا تدعمـها أدلـة كافي
كوا مجرد أقاويل. ونرجو مــن فريـق الخـبراء أن يطبـق معايـير 
ــز  أكـثر صرامـة في المرحلـة التاليـة مـن أعمالـه. وينبغـي أن يركِّ
عملـه بصفـة خاصـة علـى مـا يجـري مـن ـب واسـتغلال غـــير 
مشـروع لمـوارد جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، وأن يتصـــدى 
للمسائل ذات الأهمية الرئيسية ويستند في اسـتنتاجاته إلى أدلـة 

ملموسة. 
ويتعين على جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، بوصفـها 
ــــوم باســـتغلال مواردهـــا الطبيعيـــة  دولــة ذات ســيادة، أن تق
الخاصة بنفسها تحقيقاً للتنميـة الداخليـة ولأجـل الإسـراع بحـل 
الصـراع. فرهـن كـــل اســتغلال للمــوارد الطبيعيــة لجمهوريــة 
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الكونغو الديمقراطية باستمرار الصراع من شـأنه أن يتنـافي مـع 
ـــتغلال غــير  واقـع الأمـور وأن يتعـارض مـع حـل مشـكلة الاس
المشـروع. والصـراع في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة صــراع 
متشـابك ومعقـد، ينطـوي علـى مســـائل مــن قبيــل انســحاب 
القوات الأجنبية، وإجراء حوار سياسي داخلي، ونزع سـلاح 
الجماعـات المسـلحة، والمصالحـــة الوطنيــة، والشــواغل الأمنيــة 
لجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة والـــدول اــاورة لهــا. وهــذه 

المسائل مترابطة وتؤثر على بعضها البعض إلى حد بعيد. 
ولابـد مـن تكـاتف جـهود اتمـع الـدولي، ولا ســيما 
بلدان منطقة البحيرات الكبرى. ويتعين على الأطراف الموقعـة 
علـى اتفـاق لوسـاكا القيـام جديـاً بتنفيـذه وترجمـة الالتزامــات 
الصادرة بموجبه إلى أفعـال علـى وجـه السـرعة. وسـوف يلـزم 
لحـل الصـراع في جمهوريـــة الكونغــو الديمقراطيــة علــى الأمــد 
الطويل التوصل إلى مصالحة فيما بين جميع الجنسيات والقـوى 

السياسية الداخلية في هذا البلد. 
وفيما يتعلق بالمناخ الخارجي، لا بد لجميع البلدان في 
منطقـــة البحـــيرات الكـــبرى أن تنعـــم بالســـلام والاســــتقرار 
المسـتندين علـى معايـير العلاقـات الدوليـة مـــن قبيــل الاحــترام 
المتبادل لسيادة الدول، والسلامة الإقليمية، وعـدم التدخـل في 
الشؤون الداخلية؛ كما يجب عليـها أن تتعـايش في سـلام وأن 
تنشـئ علاقـات طبيعيـة بينـها وبـين غيرهـــا مــن الــدول. وقــد 
ـــة في منطقــة البحــيرات الكــبرى قــد طــرأت  لاحظنـا أن الحال
عليــها بعــض تغــيرات إيجابيــة. فقــد أخــذت بلــدان المنطقــــة 
المذكورة في زيادة الاتصال فيما بينها وبـذل الجـهود الإيجابيـة 
لتحسـين العلاقـات بـين الـدول وبعضـــها البعــض. ونرجــو أن 
تدرك أطراف الصراع قيمة الزخم الذي تحقق بشق النفس في 
مسـيرة السـلام، ومـن ثمّ تتخـذ تدابـير إيجابيـة علـى نحـو يتســم 
بالفعاليـة والإصـرار ، فضـلاً عـن بعـد النظـر والشـجاعة اللتــين 
تنمـان عـن حنكـة سياسـية، وتضطلـع بجـهود فعالـة مـــن أجــل 
وضع اية للصـراع في أقـرب وقـت ممكـن ويئـة بيئـة سـلمية 

ووديـة تكفـــل اســتمرار منطقــة البحــيرات الكــبرى في البقــاء 
وتنميتها. 

لقـد ظلـت جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة متورطــة في 
ــــد وســـكانه  صــراع يســتعصي علــى الحــل. وعــانى هــذا البل
مصـاعب جمـة، وتواجهـهم الآن تحديـــات رهيبــة فيمــا يتعلــق 
بوضع حد للصراع وإحلال السـلام. وسـتكون المـهام الواقعـة 
على عاتقهم بعد انتهاء الصراع في القضاء سـريعاً علـى الفقـر 
وتحقيق المصالحة الوطنية وتوطيد دعــائم السـلام بالغـة المشـقة. 
لذا نناشد اتمع الـدولي أن يلجـأ إلى جميـع السـبل والوسـائل 
الممكنـــة لتقـــديم الدعـــــم لجمهوريــــة الكونغــــو الديمقراطيــــة 

ومساعدا. 
وسـوف تتعـاون الحكومـة الصينيـة والشـــعب الصيــني 
كعادما مع اتمع الدولي وتواصلان بذل جهود لا تكــل في 

هذا الصدد. 
السـيد فالديفيســـو (كولومبيــا) (تكلــم بالإســبانية): 
يعـرب وفـدي عـن التهنئـة لكـم يـا ســـيدي الرئيــس علــى مــا 
أبديتموه مــن حكمـة في جعـل هـذه المناقشـة علـى رأس قائمـة 
الأعمـال المدرجـة في برنـامج عمـل الـس لهـذا الشـهر. فمـــن 
الواضـــح أن موضـــوع الاســـتغلال غـــير المشـــروع للمــــوارد 
الطبيعيـة لجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة مرتبـط بتهيئـــة منــاخ 

يظلله السلام والأمن في منطقة البحيرات الكبرى. 
ونرجو أن نعرب عن سـرورنا لحضـور وزراء أوغنـدا 
وبورونـدي وجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، ومبعـوث رئيــس 
جمهورية رواندا ، وأعضاء فريق الخبراء المعني بالاستغلال غـير 
ـــوارد الطبيعيــة وغيرهــا مــن الــثروات بجمهوريــة  القـانوني للم
الكونغو الديمقراطية الذي أعد هذا التقرير. وقد أصغينا بعناية 
واهتمام إلى البيانات التي أدلى ا ممثلـو البلـدان المذكـورة، ممـا 
سيتيح لهذا الس ولسلطات بلدي تكوين صورة أوضح عـن 

واقع الحالة المثيرة للقلق التي يصفها التقرير. 
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ويشكل استغلال الموارد الطبيعية لجمهوريـة الكونغـو 
الديمقراطية موضوع المداولات الـتي نجريـها اليـوم نظـراً لصلتـه 
ـــاة ذلــك  الوثيقـة باسـتمرار الصـراع الـذي مـا فتـئ يعتصـر حي
البلد. فقد أودى ذلك الصراع على نحو مباشر أو غــير مباشـر 
وفقـاً للأرقـام الأخـيرة، وكمـا ذكـر البعـض في هـذه الجلســـة، 
بحياة ما يزيد على مليونين ونصـف المليـون مـن الضحايـا منـذ 
عـام ١٩٩٨. وتسـبب القتـال بشـــكل مباشــر في ٠٠٠ ٢٠٠ 
مـن الوفيـات، بينمـا يعـزى البـاقي إلى ااعـة والأمـــراض الــتي 
ابتلي ا السكان في الأماكن المنفّرة التي لجأوا إليها فـراراً مـن 

العنف. 
وفي هذه الظروف تجرى أحداث مأســاوية، مـن قبيـل 
الهجوم الذي وقع في الأسبوع الماضي على العاملين في اللجنة 
الدولية للصليب الأحمر، والذي أشار إليه عدد من المتكلمـين. 
ونقدم تعازينا للأسر الكونغولية وغيرها من الأسر التي فقدت 
أعزاءها ونعرب عن شكرنا علـى عبـارات الأسـف والتضـامن 

معنا لفقدان أحد مواطنينا في ذلك الحادث. 
ويرى وفدي أنه يجب على اتمع الـدولي مـن حيـث 
المبـدأ إدانـة اسـتغلال المـوارد المعدنيـة أو الحرجيـــة أو الزراعيــة 
لبلد من البلدان إذا ما أسهم هذا الاستغلال، بغض النظر عـن 
مشروعيته أو عدم مشروعيته، في إحداث مأساة ـذه الأبعـاد 
الهائلــة. ومــن غــير المقبــول أن يعيــش ملايــين الأشــخاص في 
ــــتي  خــوف وأن يعــانوا الفقــر في وســط الــثروات الطبيعيــة ال

يمتلكها بلدهم. 
ــانوني  وتقريـر فريـق الخـبراء المعـني بالاسـتغلال غـير الق
للمـوارد الطبيعيــة وغيرهــا مــن الــثروات بجمهوريــة الكونغــو 

الديمقراطية جدير منا أيضا بإبداء التعليقات التالية. 
أولاً، نــرى أن الأمــين العــام قــد اتبــع المعايــــير الـــتي 
وضعها الس لاختيار فريق الخبراء، برئاسة السيدة بــا-نـداو. 

ونحبذ تمديد ولايـة الفريـق لمـدة ثلاثـة أشـهر، وننتظـر باهتمـام 
صدور تقريره الختامي. 

ــــات الـــواردة في  ثانيــاً، وجدنــا أن المعلومــات والبيان
التقريـر بشـأن الأشـخاص والجماعـات المسـلحة والبلـدان الــتي 
تسـتغل مـوارد الكونغـو وتقـوم بتسـويقها بغيـة تمويـل الصــراع 
مذهلـة. ودون تعليـــق علــى الأدلــة المقدمــة، والــتي هــي قيــد 
الدراسة والتحليل والتقييم من قبل حكومتنا وبعثتنا، نـرى أن 
الحكومـات والجماعـات المذكـــورة ينبغــي أن تبــدأ علــى نحــو 
ـــغ نتــائج تحقيقاــا  مسـتقل التحقيـق في هـذه البيانـات وأن تبل

لفريق الخبراء في غضون الشهور القادمة من ولايته. 
ثالثاً، نسلم بأن الجزء الشرقي من الكونغو يمتاز، منــذ 
أمـد طويـل، وبـالنظر إلى موقعـه الجغـرافي، بصــلات اقتصاديــة 
قوية مع البلدان ااورة. وهذا هو السبب في أن وجود تجـارة 
ـــا. ومــع  نشـطة للاسـتيراد والتصديـر هنـاك لم يكـن مفاجـأة لن
ذلك من المناسب الحفاظ على المنافع المتبادلة الناجمة عن تلـك 
التجارة دف إعادة بناء اقتصاد منطقة البحـيرات الكـبرى في 
المستقبل. وينبغي لأي مؤتمـر يعقـد مـن أجـل السـلام في تلـك 

المنطقة أن ينظر إلى ذلك الجانب بعين الاعتبار. 
ورابعـــاً ، وختامـــاً، أحطنـــا علمـــاً بـــالجزاءات الــــتي 
يقترحـها واضعـو التقريـر. والجـــزاءات آليــة مشــروعة بــالفعل 
يمكـن لـس الأمـن عـن طريقـها إحـداث تغيـــيرات في ســلوك 
الأطراف المسلحة المشتركة في حالات الصراع. ورغم ذلـك، 
فقد دعونا دائما إلى القيام قبل النظـر في اسـتعمال هـذه الآليـة 
بإجراء حوار يتسم بالاحترام ويـؤدي إلى التعـاون مـع اتمـع 
الـدولي، كـالحوار الـــذي نجريــه اليــوم. ويحدونــا الأمــل في أن 

يتحقق ذلك في هذه الحالة. 
أود أن أختتـم بيـاني بـالإعراب عـــن اقتناعنــا بــأن أي 
عمـل يقـوم بـه الـس بخصـوص البنـد المعـروض علينـا اليـــوم، 
ينبغي أن يكون جزءا مـن جـهد قـوي لتحقيـق سـلام دائـم في 
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– سـلام يحـترم سـيادة ووحــدة  جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة 
أراضــي بلــدان منطقــة البحــــيرات الكـــبرى، ويراعـــي أيضـــا 

مصالحها الأمنية المشروعة. 
ـــدي عــن رغبتــه في أن  وـذه الـروح، أعـرب وفـد بل
يشـارك في البعثـة المقبلــة لــس الأمــن إلى تلــك المنطقــة مــن 

أفريقيا. 
ــــالانكليزية): إن  الســيد كولــبي (الــنرويج) (تكلــم ب
حكومــة الــنرويج ترحــب ــذه المناقشــة المفتوحــة بخصــوص 
الموضـوع الهـام المتعلـق بدراســـة الصلــة بــين اســتغلال المــوارد 
الطبيعيـة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة واسـتمرار الصــراع 
المأساوي في منطقة البحيرات الكبرى وترحب بالمشاركة الــتي 
ــــوم وزراء جمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيـــة،  قــام ــا هنــا الي
وروانـدا، وأوغنـدا وبورونـــدي كبينــة مــن التزامــهم بالمســألة 

وبالتوصل إلى حل سلمي للصراع. 
ونحــن نشــكر فريــق الخــبراء المعــني بالاســتغلال غـــير 
ـــثروات في جمهوريــة  القـانوني للمـوارد الطبيعيـة وغيرهـا مـن ال
ـــر يوفــر معلومــات  الكونغـو الديمقراطيـة علـى تقريـره. والتقري
مســتفيضة عــن تعقــد الصــراع وإثــراء للفكــر في المزيــد مـــن 
مداولاتنا. وقبل أن أعلـق علـى تقريـر الفريـق، أود، مـع هـذا، 

أن أدلي ببعض الملاحظات. 
تلاحـظ الـنرويج بقلـق الخسـائر الفظيعـة الـــتي ألحقــها 
الصــراع بالشــعب والاقتصــاد والبيئــة في جمهوريــة الكونغــــو 
الديمقراطية ولا نزال نشعر بقلق عميق إزاء عـدم توفـر الحكـم 
وبخصــوص العنــف المســتمر، وبخاصــة في مناطقــها الشـــرقية. 
وحكومة النرويج تدين بشدة قتل أفراد لجنـة الصليـب الأحمـر 
الدولية مؤخرا في إقليم أوريانتال وتؤكد على ضرورة محاسـبة 
المذنبين على هذه الجريمـة الشـنعاء. والـنرويج تدعـو الأطـراف 
إلى ضمان أمان كل الأفراد الدوليـين الذيـن يعملـون لمسـاعدة 

المنطقة في سعيها نحو السلام، والأمن والتنمية. 

عـلاوة علـى ذلـك، لا تـزال الـنرويج تعتقـد أن اتفــاق 
لوسـاكا لوقـــف إطــلاق النــار لا يــزال هــو الطريــق إلى حــل 
سلمي دائم للصراع في جمهورية الكونغو الديمقراطية ومنطقـة 
البحـيرات الكـبرى. ونحــن نــأمل بالتــأكيد ألا تنســى البلــدان 
ــــة المتورطـــة في الصـــراع هـــذه  واموعــات المتمــردة المختلف
الفرضيــة الأساســية. ومــا برحنــا نحــــث الأطـــراف علـــى أن 
تستكشف بشكل شامل كل السبل السياسـية الـتي قـد تكـون 
متاحـة لإيجـاد حـل سـلمي. ونحــن نــرى أن أطــراف الصــراع 
اتخذت خطوات هامة منــذ إصـدار قـرار مجلـس الأمـن ١٣٤١ 
(٢٠٠١) الصادر في شباط/فبراير مــن هـذا العـام. لقـد بـدأت 
الأطراف عملية فض الاشتباك، ووزع مراقبي وضباط اتصـال 
بعثـة منظمـة الأمـم المتحـدة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـــة 
يسير في طريقه. ومـع ذلـك، فـإن الجوانـب الرئيسـية الأخـرى 
لعملية السلام، وعلى الأخص تسريح القوى المناهضة العاملـة 
في المنطقة ونـزع سلاحها وإعادة تأهيلـها، وإقامـة حـوار بنـاء 
بـين الطوائـف الكونغوليـة يـؤدي إلى حكـم فعـال في جمهوريــة 
الكونغو الديمقراطية كلها أمور لا غنى عنها. ونحـن نتطلـع إلى 
المزيد من ظواهر التحلي بـالإرادة السياسـية والسـعي المشـترك 

بين الأطراف لتحقيق تقدم حقيقي في هذا الشأن. 
والجـهود الراميـة إلى إعـادة إقامـة علاقـــات ســلمية في 
منطقــة البحــيرات الكــبرى ينبغــي أن تراعــى فيــها الجوانــــب 
الاقتصادية في الصراع. وتقرير الفريق يبين أن الاستغلال غـير 
القـــانوني الكبـــير للمـــوارد الطبيعيـــة في جمهوريـــة الكونغـــــو 
الديمقراطية لا يزال جاريـا. ونحـن نجـد في رأينـا أن هـذا عمـل 
يستحق الشجب ونناشد كل الأطراف أن تتوقف توقفـا دون 
تأخــير كــل أشــكال أنشــطة الاســتغلال الــتي تذكــي لهيــــب 
الصـراع في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة. وفي هـــذا الشــأن، 
نـود أن نـدلي ببعـض الملاحظـات المتعلقـة بالتعـــاون مــع فريــق 
الخبراء. في كلا التقريرين، التقرير المؤقت المـؤرخ ١٦ كـانون 
الثاني/يناير ٢٠٠١، وتقرير ١٢ نيسان/أبريل ٢٠٠١، يشكو 
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الفريـق مـن عـدم تعـاون بعـض البلـــدان والأفــراد والشــركات 
الخاصـة. ونحـن نأسـف لأن الفريـق واجـــه �مشــكلة إختــلال 
توازن في الحصول علـى البيانـات� S/2001/357، الفقـرة ١١ 
وأن �هــذا القيــد [ســيكون] ملموســا في التقريــر� (المرجـــع 
نفسـه). ونحـن نـود أن نحـث كـل الأطـــراف علــى أن تتعــاون 
تعاونـا تامـا وأن توفـر لفريـق الخـبراء البيانـــات ذات الصلــة في 
أقـرب وقـت ممكـن. وسـيتعين علينـــا دائمــا أن نســأل أنفســنا 
مــا الــذي قــد يكــون أغفــل في تقريــر كــهذا. إن معلومـــات 
وصلت إلى علمنا تبـين أن بعـض الشـركات الخاصـة المتورطـة 
في هـذا الاسـتغلال غــير مذكــورة في التقريــر. ونحــن نــود أن 

نطلب من الخبراء أن ينظروا في هذا الأمر. 
لقد طلب أعضاء عديدون في مجلس الأمن من رئيسة 
فريق الخبراء أن تقدم إلى الس عرضـا أكـثر تـأكيدا للنتـائج، 
وفصـل الحقـائق القويـة عـن المعلومـات الـتي تقـوم علـى أســـس 
أكـثر ضعفـا. إن مـن الصعـــب جــدا علــى أعضــاء الــس أن 
ـــة  يمـيزوا بـين المعلومـات والاامـات القائمـة علـى بيانـات أولي
يمكـن أن تربـط الأطـــراف المتهمــة بالاســتغلال غــير القــانوني 
بشيء من التأكيد؛ وتلـك الأجـزاء مـن التقريـر المرتكـزة علـى 
معلومـات حصـل عليـها في مقـابلات. وإذا أمكـــن، ينبغــي أن 
يحتــوي العــرض القــادم علــى بعــض الشــواهد المعــززة ضــــد 

المتورطين.  
ونؤيد الافتراض وراء ولاية فريق الخـبراء، ومـؤداه أن 
أطــراف الصــراع تحركــها الرغبــة في الســيطرة علــى المــــوارد 
الطبيعية والاستفادة منها. وعلاوة على ذلـك، نلاحـظ الأدلـة 
بـأن الأطـراف تمـول جيوشـها وعملياـا العسـكرية باســـتغلال 
هـذه المـوارد. وهـذا ينعكـــس في النتــائج والتوصيــات المبدئيــة 
للفريـق العـامل. ويؤيـد وفـد بلـدي تمديـد ولايـة فريـق الخـــبراء 
لمدة ثلاثة أشهر حتى يكمل الفريق عملـه. والمزيـد مـن تـأكيد 
الفريـق – بشـكل يتجـاوز أي شـــك – بــأن بلدانــا في المنطقــة 
وعنـاصر فاعلـة أخـرى لا تـزال متورطـة في أنشـــطة اســتغلالية 

تشعل الصراع في جمهورية الكونغو الديمقراطية، سيعتبره هـذا 
الس أمرا بالغ الخطورة. 

في الختـام، نحـث الأطـراف في اتفـاق لوســـاكا لوقــف 
إطـلاق النـار علـــى الإبقــاء علــى قــوة الدفــع الــتي نشــأت في 
الأشـــهر الماضيـــة، ونتطلـــع إلى مواصلـــة الحـــــوار بخصــــوص 
الخطوات المقبلة التي سـيتم اتخذهـا بعـد بعثـة مجلـس الأمـن إلى 
المنطقـة. ونعتقـد أن الالـتزام التـام مـن جـــانب كــل الأطــراف 
المعنية بإجراء مفاوضات سلمية سيظل لا غنى عنـه في البحـث 

عن حل دائم للصراع. 
السـيد تشـودري (بنغلاديـش) (تكلـــم بــالانكليزية): 
السـيد الرئيـس، بنغلاديـــش تعــرب لكــم عــن التــهاني الحــارة 
بمناسبة توليكم رئاسة الس. ونحـن واثقـون بأنـه سـتتوفر لنـا 

رئاسة فعالة تحت قيادتكم أنتم والولايات المتحدة. 
إننا نجتمع اليوم في ظل خلفيـة القتـل المـروع في بونيـا 
لسـتة أفـراد عـاملين في اـال الإنسـاني للجنـة الصليـب الأحمــر 
الدوليـة. ولا يمكـن أن يكـون هنـاك أي عـــداء لهــذه الأعمــال 
البشــعة. ووفــد بلــدي يعــرب عــن خــــالص تعازينـــا للأســـر 
المكلومــة. ونطلــب تحقيقــا ســــريعا في الحـــادث حـــتى يقـــدم 

المسؤولون عنه إلى العدالة دون تأخير. 
يســرنا غايــة الســرور أن نرحــب بــــوزراء جمهوريـــة 
الكونغو الديمقراطية، وأوغنـدا وبورونـدي، والمبعـوث الخـاص 
لرواندا، الذين هم معنا اليوم لمناقشة مسـألة ذات أهميـة كبـيرة 

للسلم في جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
– نـداو، رئيسـة فريـــق الخــبراء  إن السـيدة سـافياتو بـا 
المعني بالاستغلال غـير القـانوني للمـوارد الطبيعيـة وغيرهـا مـن 
أشـكال الـثروة في جمهوريـة الكونغـــو الديمقراطيــة، وزملاءهــا 
– السيد فرانسوا إكيكو والسيد مل هولت  من أعضاء الفريق 
والسيد هنري مير والسيد مصطفى تـال – يسـتحقون تقديرنـا 
لشجاعتهم والتزامهم بالوفاء بالولاية التي أناطـها ـم الـس. 
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وتقريرهـم الشـامل ومـا توصلـــوا إليــه ومقترحــام لهــا أهميــة 
حيوية، وبخاصة بالنظر إلى الحركة التي تتقـدم حاليـا في عمليـة 

السلام في جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
وسـنقتصر في ملاحظاتنـا علـــى خمــس قضايــا. الأولى 
الخلاصة والنتائج التي توصل إليـها الفريـق. لقـد وجـد الفريـق 
أن ــب مــوارد جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة مســـتمر وأن 
هنـاك صلـة واضحـة بـين الاسـتغلال غـــير القــانوني واســتمرار 
الحرب. وإذا ثبتت هذه النتيجة بصورة لا مجـال فيـها للشـك، 
فعلى جميع الأطراف المعنية أن تتحمــل المسـؤولية الواجبـة وأن 
تتخـذ التدابـــير الواجبــة لكســر الرابطــة بــين الاســتغلال غــير 
ــــة الكونغـــو الديمقراطيـــة واســـتمرار  القــانوني لمــوارد جمهوري

الحرب. 
والنتـائج الـتي توصـل إليــها الفريــق في تقريــره الحــالي 
يجـب أن تـدرس، مـــع الأخــذ في الحســبان تمامــا آراء البلــدان 
المعنية وغيرها من الأطراف ذات الصلة. وهنـاك أسـئلة بشـأن 
المنهج المتبع ونوعية الدليل وطبيعة النتائج. والواقع أن الغـرض 
ـــهات  الرئيســي مــن جلســة اليــوم الاســتماع إلى مختلــف وج
النظـر. ويكـون مـن المستحسـن إذا اسـتطاع الفريـق أن يــبرهن 
على النتائج التي توصل إليها في مواجهة ما يقدم من أفكار. 

والخلاصة والنتائج التي توصـل إليـها فريـق الخـبراء لهـا 
آثــار خطــيرة علــى الأهــداف الــتي يســعى مجلــس الأمـــن إلى 
تحقيقها. ونؤكد أن تقارير أفرقة الخبراء، الصادرة باسم الأمــم 
المتحدة، يجب أن تفـي بمعايـير واضحـة وبقواعـد أخـرى ذات 
صلة. وينبغي للفريق، في نفس الوقـت، أن يكـون قـادرا علـى 
التحقيـق وعلـى تقـديم النتـــائج الــتي يتوصــل إليــها علــى نحــو 

مستقل وموضوعي إلى أقصى حد. 
والقضيــة الثانيــة هــي تعريــف عــدم الشــرعية. وقـــد 
لاحظنا تعريف الفريق للاستغلال غير القانوني. وقيـل إن هـذا 
التعريــف لا يبــدو متفقــا وأحكــام اتفــاق لوســــاكا. وهنـــاك 

تســاؤل حــول قانونيــة أو عــدم قانونيــة اســتغلال المـــوارد في 
المناطق التي يتحكم فيها المتمردون. والسـؤال هـام، حيـث إن 

بعض حركات التمرد أطراف موقِّعة على اتفاق لوساكا. 
وتتعلق القضية الثالثة بالاستجابة الفوريـة مـن جـانب 
ــــــدول الأعضـــــاء للنتـــــائج  الــــس والأطــــراف المعنيــــة وال
والتوصيـات. ومـن قبيـل الـرد، ينبغـي للمجلـــس أن يدعــو إلى 
الوقــف الفــوري للاســتغلال غــير القــانوني للمــوارد المعدنيـــة 
وغيرها من الموارد في جمهورية الكونغو الديمقراطيـة. ويوصـي 
الفريــق بعــدد مــن الخطــوات الــتي نعتقــد أنــه يمكــن للـــدول 
الأعضــاء أن تتخذهــا مــن جــانب واحــد في هــــذه المرحلـــة، 
وتتضمن خطوات تتعلق باستيراد وتصدير ونقل بعض المعادن 
ـــدرس البلــدان  والتحويـلات الماليـة موضـع الاستفسـار. وقـد ت
ـــوري لتوريــد الأســلحة وجميــع  المتوسـطة أمـر إعـلان وقـف ف
المواد العسكرية إلى جماعات المتمردين التي تعمل في جمهوريـة 

الكونغو الديمقراطية. 
وثمة مجال فريـد يبعـث علـى القلـق، ألا وهـو الخشـب 
والصراع. إن العالم على علـم بـالصراع المتعلـق بالمـاس وغـيره 
من السلع مرتفعة القيمة. إلا أنـه يتكشـف لنـا أن النـهب يمتـد 
إلى منتجات ضخمة الحجم كالأخشاب والمنتجـات الحراجيـة 
ـــى البلــدان  غـير الخشـبية، ونؤيـد توصيـة الفريـق بأنـه يجـب عل
ـــا للممارســات الدوليــة، أن تعلــن لمنتــدى الأمــم  المعنيـة، وفق
المتحدة المعني بالغابات عن مصادر الأخشاب التي تشحن مـن 
موانيها البحرية، فضلا عن وثـائق شـهادات هـذه الأخشـاب. 
والأخشـاب والمنتجــات الحراجيــة غــير الخشــبية القادمــة مــن 
منــاطق القتــال يجــب إعلاــا علــى أــــا �أخشـــاب الـــتراع 
ومنتجـات الـتراع الحراجيـة غـير الخشـبية�. وقـد تنظـــر أيضــا 

البلدان المستوردة في اتخاذ خطوات إيجابية مماثلة. 
ويجب أن تمتد مطالبة الـس ـذه التدابـير المؤقتـة إلى 
ـــات  جميـع الأطـراف المتورطـة في أنشـطة غـير قانونيـة: الحكوم
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والقــوات المســلحة والأفــراد والشــركات العامــة أو الخاصــــة 
المتورطـة بطريـــق مباشــر أو غــير مباشــر في اســتخراج ونقــل 

واستيراد وتصدير موارد جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
والقضيــة الرابعــة تتعلــق باتخــاذ الــس للمزيــد مــــن 
الإجراءات. وأية تدابير محددة من جانب الس يجب أن تتبع 
النظر في إضافات التقرير الذي سيطلب من الفريـق أن يقدمـه 
قبل انتهاء ولايته الـتي جـرى تمديدهـا. ويتوقـع مـن الفريـق أن 
يرد على تعليقات مـن ورد ذكرهـم في التقريـر وأن يسـتكمل 
بياناتــه ويكمــل المــهام الــتي لم تنتــه في اــالات المتبقيــة مـــن 
التحقيق. وتصرف الس بالنسبة للتدابير الواجبة لا يمكـن أن 
تتبع إلا بعد توفُّر دليـل قـاطع وبعـد فشـل الأطـراف المسـؤولة 
عـن الأنشـطة غـير القانونيــة في اتخــاذ تدابــير للتصحيــح أو في 

الامتثال لمطالب الس. 
وأخيرا، نود أن نؤكد أنـه يجـب أن تكـون لجمهوريـة 
الكونغـو الديمقراطيــة ســيادة كاملــة علــى مواردهــا الوطنيــة، 
ـــن جــانب  وألا يسـهم الاسـتغلال غـير القـانوني أو مـا عـداه م

أطراف خارجية في استدامة الحرب. 
ـــس مــن المضــي في هــذه المســألة تيســير  وغـرض ال
عملية السلام، ويجب أن يتخذ جميع التدابـير الواجبـة لتحقيـق 

هذا الهدف.  
السيد محبوباني (سنغافورة) (تكلم بالانكليزية): نـود 
ــــن جمهوريـــة  أن ننضــم إلى زملائنــا في الــترحيب بــالوزراء م
الكونغـو الديمقراطيـة وبورونـدي وأوغنـــدا، وبــالمبعوث رفيــع 
ــــذه المشـــاركة الرفيعـــة  المســتوى مــن روانــدا. وأعتقــد أن ه

المستوى تؤكد من جديد أهمية المناقشة التي نجريها اليوم. 
إننـا نتشـاطر الصدمـة والهـــول اللذيــن أعــرب عنــهما 
كثـير مـن زملائنـا إزاء مقتـــل موظفــي لجنــة الصليــب الأحمــر 

الدولية، ونرجو أن تتخذ التدابير الفعالية لحسم هذه الحالة. 

ومـيزة التكلـم في وقـــت متــأخر اليــوم أن كثــيرا مــن 
النقاط التي كنا نود إثارا سبق أن أثارهـا زملاؤنـا، بمـا فيـهم 
ـــا أن  مؤخـرا جـدا السـفير شـودري، الـذي قـال إن علينـا جميع
نؤكد من جديد سيادة جمهورية الكونغو الديمقراطية وسـلامة 
أراضيها، وأنه من غير المقبول سلب المـوارد وبـها. وبالتـالي، 
لا يوجــد لدينــا في هــذه المرحلــة ســــوى نقطتـــان إضافيتـــان 

نضمهما إلى هذه المناقشة. 
النقطة الأولى التي نود أن نثيرهـا أن فريـق الخـبراء، في 
تسـليمه التقريـر (S/2001/357) إلينـا، قـد سـلَّم أساسـا مـــا قــد 
يدعـى بطاطـــا ســاخنة. وهــي مســألة لاذعــة لأــا أوجــدت 
مشــكلة للمجلــس، والمشــكلة هــي أنــه إذا كــانت محتويـــات 
التقريـر والنتـائج الـتي توصـل إليـها الفريـق صحيحـة – وأؤكــد  
كلمة �إذا� لأننا، بوصفنا وفدا وطنيا، لا نملك القـدرة علـى 
ـــين  التحـري عـن نتـائج التقريـر أو تأكيدهـا أو إنكارهـا – فيتع
على الس أن يتخذ إجـراء يسـتجيب بـه للنقـاط الـتي أثارهـا 
التقريــر. أمــا إن لم تكــن صحيحــة، فعلينــا الــــتزام، بوصفنـــا 
مؤسســـة، أن نوضـــح المســـألة وأن نكفـــل عـــدم بقـــاء أيـــــة 

انطباعات خاطئة أو مضللة. 
وبصراحة، فإننا غير متأكدين من القوة المؤسسية التي 
قد تكون لدينا، نحن أعضاء الس، للتحـري عـن الادعـاءات 
ـــا الاضطــلاع ــذا التحــري.  الـواردة في التقريـر؛ إلا أنـه علين
ومن الواضح أنه علينا، قبـل اتخـاذ أيـة قـرارات في الـس، أن 
تكــون قائمــة علــى الحقــائق الســليمة والاجتــهاد الواجــــب. 
ويسرني أن هذه نقطة قد تكرر صادها في عديد مـن البيانـات 
الــتي جــرى الإدلاء ــا اســتجابة للنتــائج الــتي توصــل إليــــها 

الفريق. 
وبطريقـة مـا، فإننـا نكسـب بعـض الوقـــت. وبإعطــاء 
الفريق تمديدا قـدره ثلاثـة أشـهر، فإننـا نـأمل أن يبـذل الفريـق 
قصـارى جـهده لكـــي يســتجيب لجميــع النقــاط الــتي أثــيرت 
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اليوم – ويسرني أن أعضاء الفريق هنـا يسـتمعون إلى البيانـات 
ـــوا  الــتي يــدلي ــا كــل مــن أعضــاء الــس والمبعوثــون رفيع
المســتوى الموجــودون هنــا – وبالتــالي، نرجــو، عندمــا يعـــود 
الفريـق إلينـــا بعــد ثــلاث أشــهر، أن نكــون في وضــع أفضــل 
ـــا بالاســتجابة الكافيــة والفعالــة للادعــاءات القويــة  يسـمح لن

والعديدة التي يتضمنها تقرير الفريق. 
النقطة الثانية التي نريد طرحها هنا هي أنه عند النظـر 
إلى القضيـة برمتـها ينبغـي أن نعـي أن قضيـة اســـتغلال المــوارد 
الطبيعيـة هـي إلى حـد مـا بعـد واحـد مـن أبعـاد الصـــراع الــتي 
نعالجها. وقد يكون من المفيد أن نشير إلى اقتباس عـن كتـاب 
حديث لكاتب اسمه مايكل ت. كلاري أصـدر مؤخـرا كتابـا 

عنوانه حروب الموارد: الصورة الجديدة للصراع العالمي. 
�المناطق التي كانت يوما مستعمرة ودمـرت 
فيـها القـوة المحتلـة المؤسسـات المحليـة وســـلبت الريــف 
مــوارده البشــرية والماديــة، ثم رحلــت بـــدون وضـــع 
الأساس لحكومات وطنية ذاتية التمويـل وفعالـة، هـي 
المنـاطق الضعيفـة علـى وجـــه الخصــوص. وبمجــرد أن 
ـــا ليصبــح  تثـور حركـة تمـرد فـإن الاقتتـال يتطـور غالب

صراعا على الموارد�. 
وفي حالة جمهورية الكونغو الديمقراطية، بـدأت تركـة 
الاسـتغلال قبـل أكـثر مـن ١٠٠ عـام، عندمـا اسـتعمر المنطقــة 
ملك بلجيكا ليوبولد الثاني بوصفها إقطاعيته الشـخصية وبـدأ 
الاستغلال المنظم لثروا الطبيعيـة. ومؤخـرا أدت آثـار الإبـادة 
ـــدا عــام ١٩٩٤ وحركــات التمــرد في عــام  الجماعيـة في روان
١٩٩٦ وعـام ١٩٩٨ إلى المزيـد مـن التعقيـد للحالـــة وغــيرت 

شكل الأنشطة الاقتصادية وشبكات التجارة في المنطقة. 
ومـن الواضـح أننـا يجـب أن نعـالج المشـاكل الأساســية 
عند محاولة تحليل الحالـة هنـا. ومـن المشـكوك فيـه أن نسـتطيع 
فعل ذلك بكـل وضـوح في مثـل هـذا المكـان المفتـوح. ولكـن 

يسعدنا التنويه إلى أن لقاءنا المنعزل مع الأمـين العـام في عطلـة 
ايـة هـذا الأسـبوع سـوف يتنـاول قضايـا جمهوريـــة الكونغــو 
الديمقراطيـة. وآمـل أن نعـالج بشـكل صريـح في ذلـــك النقــاش 
ـــثر صعوبــة، والــتي لا يمكــن معالجتــها في  بعـض القضايـا الأك

جلسة مفتوحة كهذه. 
ـــن رسميــا أننــا نؤيــد البيــان  أخـيرا، اسمحـوا لي أن أعل

الرئاسي الذي سيصدر في اية اليوم. 
الآنسة دورانــت (جامايكـا) (تكلمـت بالانكليزيـة): 
يــود وفــدي أن يحييكــم، ســيدي الرئيــس، علــى عقــد هـــذه 
الجلسـة المفتوحــة حــول مســألة الحالــة في جمهوريــة الكونغــو 
ـــتغلال  الديمقراطيـة، إذ أـا توفـر لنـا فرصـة لمعالجـة قضيـة الاس
غير القانوني للموارد الطبيعية في جمهورية الكونغو الديمقراطية 
وعلاقته باستمرار الصراع في ذلك البلد وعواقبه علـى منطقـة 

البحيرات الكبرى كلها بأسلوب صريح. 
ويود وفدي أن يشكر السيدة با – نداو على عرضها 
تقرير فريق الخبراء الذي عينه الأمين العام بطلب مـن الـس. 
ونـدرك تمامـا مـن التقريـر، وكذلـك مـن عـرض الســـيدة بــا – 

نداو، أن المهمة كانت شاقة. 
ـــترحيب بــالوزراء  يضـم وفـدي صوتـه للآخريـن في ال
من جمهورية الكونغو الديمقراطية وبوروندي ورواندا وأوغندا 
في الس. ولقد استمعنا بانتباه لبيانام، ووفدي يرى أن من 
الأهمية أن يستمع الس إلى من لهم مصلحة مباشـرة بـالتقرير 

قبل اتخاذ أي إجراء. 
ولقد لاحظ وفـدي أن التقريـر يحتـوي علـى اامـات 
مزعجــة بشــأن الاســتغلال غــير القــانوني للمــــوارد الطبيعيـــة 
لجمهورية الكونغو الديمقراطية. وتتعلق تلك الاامـات بـأمور 
ماليــة واقتصاديــة، وبتجــارة المــــاس والغابـــات والأخشـــاب. 
ولاحظنـا أـا اامـات خطـيرة للغايـة في طابعـــها ولا بــد مــن 
دراستها، هي والتعقيبات التي استمعنا إليـها صبـاح اليـوم مـن 
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ممثلـي الحكومــات المعنيــة. وفي هــذا الصــدد، نرحــب بــالعزم 
الـذي أعـرب عنـه عـدة وزراء بـأن التحقيقـات ســـتجري وأن 

الذين يثبت عليهم الجرم سيحاكمون. 
وتدور توصيات الفريق حول ستة موضوعات عامـة، 
وتحمل مضامين خطـيرة جـدا. وفي ذلـك السـياق نؤيـد تمديـد 
ولايـة الفريـق لمـدة ثلاثـة أشـهر أخـرى حـتى يتمكـن مـن إــاء 
عملــه. وعندئــذ فقــط ســيكون الــس قــادرا علــى دراســــة 
التوصيات والنتائج الأخـرى للفريـق بحيـث يتمكـن مـن القيـام 

بعمل مناسب. 
ويؤيـد وفـدي الإجـراء الـذي سـيقوم بـه الفريـق علــى 
أسـاس خطـة العمـل الخاصـة بـه، وكذلـــك الإجــراء المحــدد في 

البيان الذي سيدلي به الرئيس في ختام هذا النقاش. 
ما زلنا قلقين للغايـة إزاء الحالـة في جمهوريـة الكونغـو 
الديمقراطيـة، لأنـه مـع وجـــود هــذا العــدد الكبــير مــن النــاس 
المتضرريـن، بمـــن فيــهم أكــثر مــن مليــوني مشــرد في الداخــل 
ولاجئ في الدول ااورة، كنـا قـد اسـترعينا الانتبـاه في أكـثر 
من مناسبة إلى أن مأساة إنسانية هائلة توشك على الحدوث. 
ويسعدنا أنه تم إحراز تقدم نحو تنفيذ اتفاق لوساكا. 
ونعتقد أن البعثة التي سيقوم ا مجلـس الأمـن في وقـت لاحـق 
مـن هـذا الشـهر سـوف تسـهم بشـكل كبـير في وضـع أســـاس 

لتحرك الس القادم دعما لتنفيذ اتفاق لوساكا. 
ويـود وفـدي في هـذه المرحلـة أن يعـرب عـن خـــالص 
تعازينا لأسر موظفي لجنة الصليب الأحمر الدولية وحكومــات 
ــــا. إن  جمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيـــة وسويســـرا وكولومبي
الأشـخاص الذيـن فقـدوا أرواحـــهم مــن أجــل قضيــة الســلام 
يذكروننـا بـالضغط الهـائل الـذي ينـاضل تحتـه عمـال الأنشـــطة 
– الذين يذهبون إلى مناطق نحن  الإنسانية باسم اتمع الدولي 

عادة لا نرسل إليها حفظة السلام. 

ـــوم هــي شــاهد علــى  ومـن الواضـح أن مناقشـات الي
حقيقة واحدة، هي الحاجة إلى سلم شامل ودائم في جمهوريـة 
الكونغو الديمقراطية ضمن إطار إقليمي يضم منطقة البحيرات 
ـــع إلى ذلــك اليــوم، ونتطلــع إلى  الكـبرى بأسـرها. ونحـن نتطل
استمرار الدعم لشعب جمهورية الكونغو الديمقراطية وشعوب 
الدول ااورة عندما يسعى اتمع الدولي إلى إحـلال السـلام 

في المنطقة التي مزقتها الحرب. 
ونشـدد مـرة أخـــرى علــى أنــه لا يمكــن فــرض حــل 
ـــة. ولذلــك  عسـكري للأزمـة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطي
من الأهمية أن نواصـل تقـديم دعمنـا للخطـوات الـتي تقـود إلى 

المصالحة الوطنية. 
الســيد نيــوور (موريشــيوس) (تكلــم بالانكليزيـــة): 
اسمحوا لي قبل كـل شـيء أن أهنئكـم، سـيدي الرئيـس، علـى 
توليكم رئاسة مجلس الأمن لشهر أيار/مايو. وليس لدينا شــك 
في أن رئاسة الولايات المتحدة للمجلـس هـذا الشـهر سـتكون 
خصبة ومثمرة جدا. ونشكركم أيضا على عقد هـذه الجلسـة 
العلنية الهامة لمناقشة تقرير فريق الخبراء المعني بالاسـتغلال غـير 
القــانوني للمــوارد الطبيعيــة لجمهوريــة الكونغــــو الديمقراطيـــة 
وغيرهــا مــن الــثروات مــع الأطــــراف العديـــدة المتورطـــة في 

الصراع بذلك البلد. 
هذه الجلسة العامة تمثل فرصة هامـة لجميـع الأطـراف 
المعنية لتبدي بحرية تعليقاا علـى محتويـات التقريـر، ولا شـك 
أن الآراء التي يعرب عن ستسـاعد مجلـس الأمـن علـى تخطيـط 

مسار عمله في المستقبل. 
وفي هذا الصدد، يسر وفدي بصفة خاصـة أن يعـرب 
عن ترحيبه في قاعة الس بوزيـر خارجيـة جمهوريـة الكونغـو 
الديمقراطيـة، السـيد ليونـارد شـي أوكيتونـــدو؛ ووزيــر الدولــة 
للشـؤون الخارجيـة والتعـاون الإقليمـي بـأوغندا، الســـيد أمامــا 
مبابازي؛ ووزير ماليـة بورونـدي، السـيد تشـارلس نيـهانغازا؛ 
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والمبعـوث الخـاص لرئيـــس جمهوريــة روانــدا، الســيد بــاتريك 
مازيمباكا. 

ونقـــدر أيضـــا تقديرا كبيرا حضـور السـيدة صفيـاتو 
يا – نداو، الرئيسة وأعضـاء الفريـق المعـني بجمهوريـة الكونغـو 

الديمقراطية. 
ـــر  ويشـيد وفـدي برئيسـة وأعضـاء الفريـق علـى التقري
الشامل الذي قدموه وفاء بولايتهم الهامة. ويجـب علينـا جميعـا 
أن نــدرك أن الفريــق أوكلــت إليــه مهمــــة في غايـــة التعقيـــد 
والمشــقة. ونشــكر أعضــاء الفريــق علــى التفــاني والشــــجاعة 

اللذين أدوا ما مسؤوليام. 
نعلـم جميعـا أن تقريـــرا لــه هــذا الطــابع، ويســتند إلى 
تحقيقات أجريت في ظروف صعبة، مـن البديـهي أن تتشـكك 
فيــه الأطــراف المعنيــة. وقــد تكــون هنــاك انتقــادات لشـــكل 
التحقيقــات الــتي أجريــت وطريقــــة إجرائـــها، وعمـــق هـــذه 
التحقيقـــات، وكذلـــك بشــــأن الاســــتنتاجات والتوصيــــات 

والتعليقات الواردة في التقرير. 
ــبررا،  وفي حـالات معينـة، قـد يكـون النقـد صادقـا وم
وفي حالات أخرى يكون مجـرد نقـد سـطحي. ولكـن التقريـر 
ـــدع مجــالا للشــك أن هنــاك، فعــلا  بصفـة عامـة أكـد بمـا لا ي
استغلالا غير قانوني واسع النطاق للموارد الطبيعية لجمهوريـة 
الكونغـو الديمقراطيـة، يشـــمل المــاس، والكولتــان، والنحــاس، 
والكوبالت، والأخشاب، والذهب، وأن هناك صلة بـين هـذه 
الأنشـــطة غـــير القانونيـــة والصـــراع في جمهوريــــة الكونغــــو 

الديمقراطية. 
إن جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـــة دولــة ذات ســيادة 
ومـوارد البلـد ملـك لشـعبها وحـده. ومـن دواعـي الأســف أن 
هــذا البلــد الأفريقــي الهــام ظــل يتخبــط في الصــراع خــــلال 
ــــددا مـــن البلـــدان اـــاورة  الســنوات القليلــة الماضيــة وأن ع
أصبحت متورطة فيـه لسـبب أو لآخـر. ولكنـها صـورة محزنـة 

أن الصـراع أتـاح الفرصـة للكثـيرين لينـهبوا مـــوارد الكونغــو، 
خاصة في وقت أصبح البلـد يعـاني فيـه مـن حالـة أزمـة. ونحـن 
ــــع  نحــث جميــع الأطــراف المعنيــة أن توقــف علــى الفــور جمي

الأنشطة غير القانونية في الكونغو. 
ـــق، يؤيــد وفــدي الاقــتراح  وفيمـا يتعلـق بتقريـر الفري
ـــة وإكمــال  الرامـي إلى تمديـد ولايـة الفريـق لتمكينـه مـن متابع
عمله الهام. ونحث جميع الأطراف المعنية على التعـاون الكـامل 
مـع الفريـق لضمـان أمـن أعضـاء الفريـق أثنـــاء تنفيــذه لولايتــه 

الهامة بالنيابة عن الأمم المتحدة. 
وفي هذه الأثناء، نؤيد الرأي بأن يبقى تطبيق التدابـير 
الموصـى ـــا في التقريــر معلقــا حــتى يصبــح التقريــر الإضــافي 

للفريق متوفرا في اية فترة الثلاثة أشهر من تمديد الولاية. 
ـــة  ونحـث الحكومـات المعنيـة علـى اتخـاذ تدابـير انفرادي
مــن هــذا القبيــل حســبما تــراه ضروريــا لضمــان ألا يكــــون 
مواطنوها متورطين بأي حال من الأحوال في الاسـتغلال غـير 
القــانوني لمــــوارد جمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيـــة. وفي هـــذا 
الصــدد، نرحــب بالمبــادرة الــتي اتخذــا الحكومــة الأوغنديـــة 

لإجراء تحقيقات في البلد. 
إن الصراع في جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة لم يـترل 
معانـاة هائلـة بشـعب ذلـك البلـد فحسـب، ولكنـه أضـر أيضــا 
بالسلم والأمن في المنطقة بأسرها. كما أعـاق التنميـة والتقـدم 
وكذلـك التعـاون الإقليمـي. وهـذا الصـــراع المــهلك يجــب أن 
ــاق  ينتـهي، والطريـق إلى تحقيـق ذلـك هـو التنفيـذ الكـامل لاتف
لوساكا والامتثال الكـامل لخطـط فـض الاشـتباك الـتي وقَّعـت 
عليها لاحقا جميع الأطراف المتورطة في الصراع. ونحـن نحـث 

جميع الأطراف على الوفاء بالتزاماا في هذا الصدد. 
لا أستطيع أن أي بياني بدون الإعراب عـن شـعورنا 
بالصدمـة والرعـب إزاء قتـل العـاملين التـابعين للجنـة الصليــب 
الأحمر الدولية في بونيـا. ويحدونـا الأمـل أن تسـاعد الأطـراف 
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التي لها نفوذ في المنطقة على تحديـد هويـة القتلـة وتقديمـهم إلى 
العدالة. 

أخــيرا، تؤيــد موريشــيوس البيــان الرئاســــي المقـــترح 
إصداره في اية هذه الجلسة. 

الرئيس (تكلم بالانكليزية): أشكر ممـثل موريشـيوس 
على ملاحظاته الموجهة إليّ. 

ســأدلي الآن ببيــان بصفــتي ممثــلا للولايــات المتحـــدة 
الأمريكية. 

أعتقد أننا أجرينا اليوم مناقشة شيقة جـدا تفتـح بعـدا 
جديــدا للصــــراع في جمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيـــة، وقـــد 

استمعت ووفدي باهتمام كبير إلى ضيوفنا من المنطقة. 
وتــرى الولايــات المتحــــدة أن الفريـــق قـــدم صـــورة 
صحيحـة عمومـا للبعـد الاقتصـادي الظـاهر والمزعـــج للأزمــة. 
ـــر، ولكننــا لا يمكــن أن  وقـد لا نتفـق مـع جميـع عنـاصر التقري
نتجـاهل هـذا البعـــد للصــراع إذا كنــا نريــد للســلام أن يحــل 
بجمهورية الكونغو الديمقراطية والمنطقة. ومما يسعدني أنه يبدو 
أننـا جميعـا نتفـق علـى أن الفريـق ينبغـي أن يكمـــل عملــه وأن 
يعمل على زيادة التدقيـق في تقريـره خـلال عـدد مـن الشـهور 

المقبلة. 
ويذكرنا تقرير الفريـق بـأن مـوارد جمهوريـة الكونغـو 
الديمقراطيـة لا يجـري اسـتغلالها لمصلحـة الشـــعب الكونغــولي. 
وبينما لا نعتقد أن السعي إلى الحصول على الثروة كــان سـببا 
في الصـراع، فإننـــا نعتقــد أن الســعي غــير المحكــوم بنظــام إلى 
الحصول على ثروة الكونغو هو نتيجة للصـراع. وكلمـا طـال 
ـــين الســبب والنتيجــة  أمـد الصـراع، قلـت الخطـوط الفاصلـة ب

وضوحا. 
ويجب علينا أيضا، ونحن ننظر إلى الحالـة في جمهوريـة 
الكونغو الديمقراطية، أن نولي اعتبارا جديا لتقرير لجنة الإنقـاذ 

الدوليـــة الوشـــيك الصـــدور، الـــذي يؤكـــد أن الصــــراع في 
جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة أدى إلى زيـادة الوفيـات بمليــون 
وفـاة في السـنة منـذ اندلاعـه. وينبغـــي لنــا أيضــا أن نــأخذ في 
الحسـبان التقـارير المتعلقـة بالحالـة الإنسـانية وبحقـوق الإنســـان 
المقدمة من أميننا العام وزملائه في بعثـة منظمـة الأمـم المتحـدة 
في جمهورية الكونغو الديمقراطية. وأخيرا، نذكّـر مـرة أخـرى، 
مع الشعور بالحزن والغضب، باغتيـال موظفـي لجنـة الصليـب 

الأحمر الدولية في ٢٦ نيسان/أبريل. 
هنــاك مجــالان اثنــان في تقريــر فريــق الخــــبراء أود أن 
أسـترعي إليـهما انتبـــاه رئيســة الفريــق وزملائــها فيمــا يتعلــق 
بعملهم الإضافي. الأول هو إدراج القوات المسـلحة الروانديـة 
ــــ �مــا يســمى  السـابقة ومليشـيا انـتراهموي في فئـة وصفـت بـ
بالقوى السلبية�. وبينما نحن واثقون من أن الفريق لم يقصـد 
بـأي حـال التقليـل مـن وصمـة العـار الـتي يراهـا الـــس علــى 
مرتكبي الإبادة الجماعيـة في روانـدا، فـإن هـذا تركيـب لغـوي 

غير موفق نأمل أن نتفاداه في المستقبل. 
ـــت  المسـألة الثانيـة تتعلـق باللغـة السـواحيلية، الـتي عرف
خطأ بأا لغة أجنبيـة يتكلمـها الذيـن غـزو جمهوريـة الكونغـو 
الديمقراطية. فاللغة السواحيلية مستخدمة على نطاق واسع في 
الكونغـو كلسـان مشـــترك للتجــارة والحيــاة الثقافيــة في أنحــاء 
شرق ووسط أفريقيا. وهي لغة أفريقية تربـط بـين الأفارقـة في 
داخل بلدام وفي إطـار منطقتـهم، ووصفـها بأـا لغـة أجنبيـة 

في جمهورية الكونغو الديمقراطية غير صحيح. 
وخلـص الفريـق الـوزاري إلى أنـه بينمـــا كــان يوجــد 
متمردون في جمهورية الكونغو الديمقراطيـة، كـان هنـاك دليـل 

واضح لا يدحض على وجود غزو أجنبي قام بدعم التمرد. 
ـــك الذيــن ينتــهكون  ويفيـد التقريـر أن تصرفـات أولئ
سيادة جمهورية الكونغو الديمقراطية هي أبغـض الأمـور. ومـع 
ذلك، يشير التقريـر إلى أن الأنشـطة الـتي تقـوم ـا الجماعـات 
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الكونغوليـة المتمـردة وحكومـة جمهوريـة الكونغـــو الديمقراطيــة 
وبعض حلفائها تسهم في هذه الأحداث المثيرة للقلق. وفضــلا 
عــن الرســالة الــتي مفادهــا أن القــــائمين بـــاحتلال جمهوريـــة 
الكونغو الديمقراطية يمولون أنشطتهم من خلال الأنشـطة غـير 
القانونية أو غير المشروعة، نستشف من التقرير أن ذلك البلـد 
لا يزال هدفا لممارسات الفساد الأجنـبي والمحلـي. وبينمـا تعـد 
ـــد  هـذه الممارسـات تركـة اسـتعمارية، إلا أـا ظـاهرة نمـت بع
ــــى الأجـــانب أن يتحملـــوا  الاســتقلال أيضــا. فــإذا كــان عل
المسـؤولية عـــن ــب مــوارد جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة، 
فينبغي للكونغوليين في المــاضي وفي الحـاضر أيضـا أن يتحملـوا 

نصيبهم من هذه المسؤولية. 
هنــاك ســبب آخــر يبعــث علــى القلــق هــو امتنــــاع 
حكومة زيمبابوي عــن التعــاون مـــع فريـــق الخـبراء. نحـن هنـا 
لا نصدر أحكاما على أنشطة حكوميـة، ولكـن نذكّـر بعضنـا 
البعـض بالتزامنـا بالتعـاون مـــع هــذا النمــط مــن التحقيقــات. 
فالحكومـات الـتي تعـاونت بصـورة كاملـة هـي الـتي ووجـــهت 
بأقسـى الانتقـادات. ولا يمكـن أن نســـمح لذلــك بــأن ينشــئ 
دينامية مستقبلية تفضل فيها الحكومات عـدم التعـاون بوصفـه 

أفضل خيار لسياستها. 
وأود أن أكرر شيئا ذكره المتكلمون السـابقون، لأنـه 
أمر أساسي بالنسبة لمناقشتنا اليوم، وللمتابعــة. هدفنـا ليـس أن 
نعاقب أحدا أو أن نوجه اللـوم إلى أحـد؛ هدفنـا هـو، وينبغـي 
أن يظل، التنفيذ النـاجح لاتفـاق لوسـاكا لوقـف إطـلاق النـار 
وقــرارات مجلــس الأمــــن ذات الصلـــة. وألاحـــظ أن الوزيـــر 
مبابـازي وآخريـن لاحظـــوا هــذا الصبــاح أن اتفــاق لوســاكا 
يقدم فرصة فريدة من نوعها لتحقيق السلام في المنطقة. ونحـن 
نتفـق معـه، ونـود أن نسـتمر في العمـل مـــع كــل الشــركاء في 
ــذا  المنطقـة، في إطـار عمليـة لوسـاكا لتحقيـق كـل إمكانـات ه

الاتفاق. 

إن السلام القائم على اتفاق لوساكا وقرارات مجلـس 
ـــد في هــذه المنطقــة. ولهــذا  الأمـن ذات الصلـة هـو الـرد الوحي
السبب سيرسل مجلس الأمــن بعثـة إلى المنطقـة في وقـت لاحـق 
من هذا الشهر، وهذا هو سبب اجتماعنا اليـوم. ونحـن نعتقـد 
ـــة الكونغــو الديمقراطيــة يجــب أن  أن إقـرار السـلام في جمهوري
يرتكز على دعامات ثلاث: الانسحاب الكامل لكـل القـوات 
الأجنبيـة؛ ونـزع السـلاح والتسـريح وإعـادة التوطـــين وإعــادة 
الإدماج للجماعات المسلحة، لا سيما جنود القوات المسـلحة 
الرواندية السابقة والانتراهاموي؛ وتطبيق نظام سياسي جديد 
يتم التوصل إليه عن طريـق الحـوار فيمـا بـين الكونغوليـين. إن 
إـاء الاسـتغلال غـير القـانوني للمـــوارد الطبيعيــة في جمهوريــة 
ـــة وحمايــة شــعبها لا يمكــن أن يتحققــا في  الكونغـو الديمقراطي
ـــب والبعيــد.  فـراغ، إلا أمـا مـن المتطلبـات في الأجلـين القري
ويجب أن تنهي الأطراف الأجنبية والمحليـة مثـل هـذه الأنشـطة 
بغيــة المســاعدة في يئــة المنــاخ الــذي يمكــن الســلام مـــن أن 
يضــرب بجــذوره في الأرض. ومــع ذلــك، ينبغـــي للأطـــراف 
ـــها وحدهــا أن  الكونغوليـة ذاـا أن تبـني المؤسسـات الـتي يمكن

توفر حقوق الإنسان والرفاهية للشعب. 
ومع هذا الزخم الجديد في العملية السـلمية، نـأمل أن 
يكــون الصــراع الدائــر في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة في 
طريقـــه إلى الانتـــهاء. وبينمـــا نتطلـــع إلى المســـتقبل، أتذكــــر 
كلمـات إبراهـام لينكولـن الـذي قـال، في الأيـام الأخـــيرة مــن 

الكابوس الذي ألم ببلادنا:  
�نحـن لا نكـن الشـر لأحـد، بـل نكـن الخـــير 
للجميـع، … فلنسـع جـاهدين مـن أجـل إـاء العمـــل 
الذي بدأناه، وأن نضمد جراح الأمة، وأن نرعى من 
تحمل عبء المعركة ونرعى أرملته ويتيمه، وأن نفعـل 
كل ما من شأنه أن يحقق السلام العادل والدائم فيـها 

بيننا ومع كل الأمم�. 
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الآن أستأنف مهمتي بصفتي رئيسا للمجلس. 
المتكلم التالي في قائمي ممثل اليابـان. أدعـوه إلى شـغل 

مقعد على طاولة الس والإدلاء ببيانه. 
السـيد أكاســـاكا (اليابــان) (تكلــم بالانكليزيــة): في 
البدايـة، اسمحـــوا لي أن أعــرب عــن شــعور بــلادي بالصدمــة 
والأسف إزاء مقتل ستة من العاملين في لجنـة الصليـب الأحمـر 
الدوليـــــة في جمهوريـــــة الكونغـــــــو الديمقراطيــــــة يــــــوم ٢٧ 
نيسان/أبريل، وأن نعرب عن خالص تعازينا للأسـر المنكوبـة. 
إن هذه الهجمات الكريهة ضـــد العامليـــن في اـال الإنسـاني 

لا بد وأن تدان. 
ــــب علـــى تقريـــر فريـــق الخـــبراء المعـــني  وقبــل التعقي
بالاستغلال غير القانوني للموارد الطبيعية وغيرها من الثروات 
في جمهورية الكونغو الديمقراطيـة، أود أن أشـدد علـى أن حـل 
الصـراع في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، الـذي يتـورط فيــه 
مـا يقـرب مــن نصــف بلــدان القــارة الأفريقيــة، والــذي راح 
ضحيتـه أكـثر مـن ٣ ملايـين شـخص، يعتـبر مسـألة حيويــة لا 
للبلدان المعنية بصورة مباشرة فحسب، ولكن من أجـل سـلام 
ورخـاء أفريقيـا برمتـها. واليابـان تحـث الأطـراف المعنيـة كافـــة 
على تنفيذ اتفاق لوسـاكا للسـلام دون مزيـد إبطـاء، وتطلـب 
إلى مجلس الأمن أن يبذل قصارى الجهد لتنفيـذ المرحلـة الثانيـة 
مـــن بعثـــة منظمـــة الأمـــم المتحـــــدة في جمهوريــــة الكونغــــو 

الديمقراطية، تنفيذا كاملا. 
ــة  إن الاسـتغلال غـير القـانوني للمـاس والمـوارد الطبيعي
الأخرى لا بد وأن يتوقف، إذ أنـه يشـكل عقبـة رئيسـية أمـام 
تسـوية الصـراع في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة وهـو أيضـــا 
سبب للأعمال العسـكرية السـافرة والمتكـررة. وكمـا جـاء في 
ـــوارد غــير المــاس، مثــل  تقريـر فريـق الخـبراء، فـإن اسـتغلال الم
المـوارد المعدنيـة كـــالذهب والكولتــان، وكذلــك الأخشــاب، 
يؤجج الصراع في المنطقة الشرقية من البلاد. وعلى الرغم مـن 

أن التقرير المعروض علينا يتضمن عـددا مـن التوصيـات للحـد 
من الأنشطة غير القانونيـة، أود اليـوم أن أركـز تعليقـاتي علـى 

النقطتين التاليتين. 
أولا، إن الصلة بين الاسـتغلال غـير القـانوني للمـوارد 
ــة  الطبيعيـة واسـتمرار الصـراع في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطي
لأمـد طويـل، يجـــب أن ينظــر إليــها في الإطــار الأعــم لتعزيــز 
الســلام في المنطقــة برمتــها. وهــذا يتطلــب منهجيــــة شـــاملة 
ومتكاملة. ومجلس الأمن بصفة خاصـة، وكجـزء مـن جـهوده 
لتحقيـــق تســـوية ســـــلمية للصــــراع في جمهوريــــة الكونغــــو 
الديمقراطيـة، ينبغـي لـه في الوقـت ذاتـه أن يتنـــاول المشــكلات 
الاقتصاديـة والأمنيـــة في البلــدان اــاورة بورونــدي وروانــدا 
وأوغندا. ولا بد من متابعة بنـاء السـلم، وإعـادة التعمـير فيمـا 
بعد الصراع، والتنمية وإضفاء الطـابع الديمقراطـي مـن منظـور 

إقليمي. 
ثانيا، بغية ضمان فعاليـة مثـل هـذه المنهجيـة المتكاملـة 
علـى مسـتوى المنطقـة بأكملـها، ينبغـــي للمجلــس أن يضمــن 
الانتقال السلس من كل مرحلة في عمليـة السـلام إلى المرحلـة 
التالية، ومن حل الصراع إلى بناء السـلم إلى التنميـة فيمـا بعـد 
الصراع. وسيتطلب ذلك استراتيجية مترابطة الحلقـات طـوال 
فـترة مشـاركة الأمـم المتحـدة. ولا بـد مـن تـلافي أي ثغـــرة في 
تقـديم المسـاعدة الدوليـة المطلوبـة في المراحـل المختلفـة، خاصــة 

في فترة الانتقال من مرحلة إلى المرحلة التالية. 
وكما جاء في التقرير الأخير للأمين العـام بشـأن بعثـة 
ــــة  منظمـــة الأمـــم المتحـــدة في جمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطي
(S/2001/373)، على الس أن يبدأ الآن في النظر في الانتقال 
ـــتي تشــمل انســحاب القــوات الأجنبيــة  إلى المرحلـة الثالثـة، ال
وكذلك تنفيذ عملية نزع سلاح الجنـود السـابقين وتسـريحهم 
ـــة لإعــادة البنــاء والتنميــة،  وإعـادة توطينـهم. وفي هـذه المرحل
سيكون للمساعدات الاجتماعيـة والاقتصاديـة أهميـة أساسـية. 
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ولضمان تقديم هذه المساعدة بسلاسة وفعاليـة قـدر الإمكـان، 
لا بـد لـس الأمـن أن يتعـاون عـن كثـب مـع البلـــدان المانحــة 
الرئيسية، وكذلك مع المؤسسات المالية الدولية، مثل صندوق 
النقد الدولي والبنك الدولي، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي. 

وقبـل أن أختتـم كلامـي، أود أن أعلـق علـى الإشــارة 
الواردة في التقرير إلى الشركات الموجودة في شتى البلدان، بمـا 
في ذلـك اليابـان، الـتي يدعـي التقريـر أـا تسـتورد الأخشـــاب 
بـدون شـهادات مـن شـركة تحريـج أوغنديـة – تايلنديـة تدعــى 
دارا - فورســــت، ، وهــــي موجــــودة في منطقــــة إيتـــــوري 
بجمهورية الكونغو الديمقراطية. وإن السلطات اليابانية عاكفـة 
على التحقيق في المسألة، وهـي تقـدر أيـة أدلـة ملموسـة يمكـن 
أن يقدمها فريق الخبراء لتوثيق الكلام الوارد في التقرير، يمكــن 
أن تســاعد حكومتنــا في التحقيقــــات الـــتي تجريـــها. وأود أن 
أؤكد للأعضاء على أن اليابان تبـذل قصـارى جـهدها لوقـف 

هذه الممارسات غير القانونية. 
وفي هذا الصدد، أود أن استرعي انتباه أعضاء الس 
ـــر قمــة أوكينــاوا للــدول  إلى البيـان الـذي صـدر في ايـة مؤتم
الثماني في تمــوز/يوليـه المـاضي، والـذي تضمـن فقـرة تدعـو إلى 
تعليق ممارسات قطع الأخشاب والاتجار ـا علـى نحـو قـانوني 
وذلك لصالح إدارة الغابات المستدامة. واليابـان ملتزمـة بتنفيـذ 

أحكام ذلك البيان بالتعاون مع اتمع الدولي. 
الرئيس (تكلم بالانكلزية): المتكلم التالي ممثل كنـدا. 

أدعوه إلى شغل مقعد على طاولة الس والإدلاء ببيانه. 
السـيد دوفـال (كنـدا) (تكلـم بالانكليزيـة): ترحـــب 
كنـدا بتقريـر فريـــق الخــبراء المعــني بالاســتغلال غــير القــانوني 
ـــو  للمـوارد الطبيعيـة وغيرهـا مـن الـثروات في جمهوريـة الكونغ
الديمقراطيـة. لقـد اضطلـع أعضـاء الفريـق بمهمـة صعبـة للغايــة، 
ونحن نتقدم إليهم، من خلال السيدة با – نداو، بالشكر علـى 

العمل الذي أدوه. 

إن جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـــة مــا زالــت مقطعــة 
الأوصال منذ حـوالي ثـلاث سـنوات بفعـل صـراع ذي نطـاق 
إقليمـي ونتـائج مدمـرة. ومثلمـا يحصـل في أنغـولا وســيراليون، 
حيــث يســاعد الاســتغلال غــير المشــــروع للمـــاس والمـــوارد 
الأخرى على تأجيج الصراع، فقد وردتنا تقارير عن حصـول 
ـــة الكونغــو  أعمـال ـب منتظمـة للمـوارد الطبيعيـة في جمهوري
الديمقراطية، الأمر الـذي يغـذي العنـف المسـتمر فيـها. ومثلمـا 
يوضح التقرير المعروض علينا، فإن المصـالح الاقتصاديـة تكمـن 

في جوهر هذا الصراع. 
الحرب في جمهورية الكونغو الديمقراطية تشكل مثـالا 
مقلقا على نوع جديد من الصراع، الصراع الذي تصبـح فيـه 
الحـرب مربحـــة، والمصــالح الاقتصاديــة تتنــافس مــع الأهــداف 
السياسية، وبعض المحاربين لا يـهدفون إلى السـيطرة، وإنمـا إلى 
إدامــة الصــراع والظــروف الــتي تســـمح بازدهـــار الإجـــرام. 
فالنهوض بالسلام والأمن البشري في هذا الإطار أصبح مهمة 

مرهقة. 
(واصل كلمته بالفرنسية) 

وتقرير فريق الخبراء يتضمن اامات تثير القلق ويجب 
على الس أن ينظر فيها بعناية. والاامـات الـتي يتـم إثباـا، 
ـــي للمجلــس في  يجـب علـى الـس أن يتصـرف حيالهـا. وينبغ
المرحلة الأولى أن يعمل مع الدول الأعضـاء ذات الصلـة علـى 
كفالـة اتخـاذ الإجـــراءات لوقــف ــب المــوارد. وإذا رفضــت 
الدول الأعضاء ذلك التعاون، فعلــى الـس أن ينظـر في اتخـاذ 

إجراءات أشد صرامة. 
ومثلمــا شــدد متكلمــون عديــدون، المســألة ليســــت 
مسألة إنزال العقاب أو توجيه اللوم، وإنما مسألة تنفيـذ اتفـاق 
لوســــاكا والقــــرارات الــــتي اتخذهــــا الــــــس. وأي أفـــــراد 
وحكومــات ومجموعــات مســلحة يســتغلون علــى نحــو غـــير 
قــانوني المــوارد الطبيعيــة في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــــة، 
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ـــاك  ويســهمون، مــن خــلال أنشــطتهم، في إدامــة الحــرب هن
ـــأجيج الحــرب يجــب  يسـتحقون إدانتنـا. واسـتغلال المـوارد وت
وقفـهما دونمـا إبطـاء. وإحـراز تقـدم في هـذا الصـــدد ســيكون 
هامـا مـن أجـل خفـض تدفـــق الأســلحة المتداولــة في المنطقــة، 

وهذا بحد ذاته شرط رئيسي لإحلال السلام. 
والاســـتغلال غـــــير القــــانوني للمــــوارد الطبيعيــــة في 
ــــاة  جمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيـــة يســـهم مباشـــرة في معان
ـــدر أن ٣ ملايــين  السـكان المدنيـين. فلجنـة الإنقـاذ الدوليـة تق
نسمة لقوا مصرعـهم نتيجـة الحـرب، بصـورة مباشـرة أو غـير 
مباشــرة. وثلاثــة أطفــال مــن بــين كــل أربعــــة في جمهوريـــة 
الكونغو الديمقراطية يموتـون قبـل بلـوغ الثانيـة مـن العمـر. أمـا 
الذيــن لا يموتــون، فيتعرضــون لخطــر تجنيدهــــم علـــى أيـــدي 
اموعات المسلحة التي تقاتل من أجل السيطرة علـى المنـاطق 
ـــات  الغنيـة بـالموارد. وفي بعـض الحـالات، تتعمـد هـذه اموع
القيـــام بحمـــلات ترويـــع بـــين الســـكان المدنيـــين وترتكــــب 
انتــهاكات لحقــوق الإنســان والقــانون الإنســاني بمنــأى عــــن 
ـــون علــى الفــرار مــن أعمــال  العقـاب. والسـكان الذيـن يحمل
العنــف وتــرك أراضيــهم وديــارهم، ويحرمــــون مـــن أســـباب 
عيشـهم، الأمـر الـذي يسـبب تفـــاقم هــذه الأزمــة الإنســانية. 
وهناك مــا يزيـد علـى مليـوني نسـمة مـن المشـردين في الداخـل 

ومئات الآلاف من اللاجئين. 
ويجـب توفـير وصـول المسـاعدات الإنسـانية لمســـاعدة 
ـــع أطــراف الصــراع أن تحــترم  جميـع هـؤلاء النـاس. فعلـى جمي
التزاماــا، بمـــا في ذلـــك ضـــرورة كفالـــة الســـلامة لموظفـــي 
المساعدة الإنسانية وحرية تحركهم. وتشعر كندا بحـزن عميـق 
إزاء جريمة القتل المفجعة التي ارتكبت الأسبوع المـاضي وراح 
ضحيتها ستة عمال من الصليـب الأحمـر، ونتقـدم بتعازينـا إلى 
ـــتي غالبــا  أسـر الضحايـا. وهـذه الأحـداث تذكّرنـا بالبيئـات ال
ما تكون صعبة وخطيرة والتي يعمل في ظلها عمـال المسـاعدة 

الإنسانية، وكثيرا مـا يجـدون أنفسـهم في خطـر فيمـا يحـاولون 
توفير الحماية والمساعدة لمن هم في أمس الحاجة إليهما. 

الموقعــون علــى اتفــاق لوســاكا، والعديــــدون منـــهم 
موجـودون علـى هـــذه الطاولــة، يجــب أن يضعــوا حــدا لهــذا 
الصـراع دونمـا إبطـاء. وتنفيـذ اتفـاق لوســـاكا لوقــف إطــلاق 
النار وقرارات مجلس الأمـن ذات الصلـة يشـكل الحـل الوحيـد 
ــــو الديمقراطيـــة.  القــابل للتطبيــق للأزمــة في جمهوريــة الكونغ
والحوار بين أبناء الكونغو هـام أيضـا بالنسـبة لإحـلال السـلام 
ـــة، ويجــب  وتحقيـق الاسـتقرار في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطي
ـــــجيع إزاء  إجـــراؤه في أســـرع وقـــت ممكـــن. ونشـــعر بالتش
الإنجازات الأخيرة التي حققها الميسر الذي تؤيـد كنـدا مكتبـه 
ــة  أوسـع تـأييد. ونرحـب بتعـاون جمهوريـة الكونغـو الديمقراطي

الآن مع الميسر. 
وتظـل حكومـة كنـدا ملتزمـة تمامـا بعمليـة الســـلام في 
ـــة، الــتي نــأمل أن تــأتي بالســلام  جمهوريـة الكونغـو الديمقراطي

العادل والدائم إلى المنطقة. 
ويجـب أن ننظـر مليـا في تقريـر فريـق الخـبراء، ولا بـــد 
من تمديد ولايـة الفريـق كـي يتمكـن مـن إنجـاز عملـه. ويجـب 
التوصل إلى فهم كامل لأسباب هـذا الصـراع إذا أراد اتمـع 
الدولي أن يساعد الأطراف في تحديد الحلول السياسية الفعالـة 
ــــى اســـتمرار  وفي تعطيــل الحوافــز الاقتصاديــة الــتي تعمــل عل

الحرب. 
الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): المتكلــم التــــالي ممثـــل 
السـويد. أدعـوه إلى شـغل مقعـد علـى طاولـة الـــس والإدلاء 

ببيانه. 
السيد شوري (السويد) (تكلم بالانكليزية): يشرفني 
أن أتكلم بالنيابة عن الاتحاد الأوروبي. وتؤيد هذا البيان أيضا 
بلدان أوروبا الوسطى والشـرقية المنتسـبة إلى الاتحـاد الأوروبي 
ـــة التشــيكية ورومانيــا  – إسـتونيا وبلغاريـا وبولنـدا والجمهوري
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ـــا – والبلــدان  وسـلوفاكيا وسـلوفينيا ولاتفيـا وليتوانيـا وهنغاري
المنتسبة تركيا وقبرص ومالطة. 

يرحـب الاتحـاد الأوروبي أيضـا بتقريـر فريـق الخـــبراء، 
وننوه بالعمل الذي أنجزه الفريق حـتى الآن، ونحيـط علمـا مـع 

الاهتمام بالاستنتاجات التي يتضمنها تقريره. 
يؤيد الاتحاد الأوروبي قرار مجلس الأمن بتمديد ولاية 
فريق الخبراء لفترة ثلاثة أشهر. ومن الأهميـة أن يعطـى الفريـق 
هــذا الوقــت ليتمكــن، في جملــة أمــور، مــن جمــع معلومـــات 
ــؤرخ  إضافيـة عـن جوانـب ليسـت مشـمولة تمامـا في التقريـر الم
١٢ نيسـان/أبريـل، مـن قبيـــل دور بعــض الأطــراف الرئيســية 
الإقليميـة، وإجـراء تحليـــل كــامل لقــاعدة البيانــات الموجــودة 
وجمع الملاحظات من الأطراف والجهات الفاعلة المذكـورة في 
التقرير. ونرحب بالتزام مجلس الأمن بالنظر في التقرير الراهـن 
والإضافة المتوقعة على حد سـواء عندمـا يعـود إلينـا الفريـق في 
آب/أغسطس بما اسـتجد مـن معلومـات عـن الحالـة. ويحدونـا 
الأمل أن تشكل المتابعة مساهمة في عملية السلام في جمهوريـة 

الكونغو الديمقراطية، التي شهدت فعلا تطورات مشجعة. 
ومع أن إجراء المزيد من التحقيقات والمشــاورات، لـه 
مــا يــبرره، غــير أن الاتحــاد الأوروبي يــود اليــــوم أن يســـجل 
شـعوره بـالقلق إزاء النتـائج العامـة الـتي توصـل إليـــها التقريــر. 
فهي توضح بأنه حـدث اسـتغلال واسـع النطـاق وغـير قـانوني 
للمـوارد الطبيعيـــة وأشــكال أخــرى مــن الــثروة في جمهوريــة 
الكونغو الديمقراطية وأن هناك صلة بين الاسـتغلال واسـتمرار 

الصراع. وهذا، بإيجاز، غير مقبول. 
والاتحاد الأوروبي يحث الحكومات ومجموعات الثوار 
علـى أن تتحقـق مـن المعلومـات المتضمنـة في التقريـــر، وتتخــذ 
إجراءات لمنع أي استغلال غـير قـانوني وتمتنـع عـن الاسـتغلال 
الذي يسهم في استمرار الصراع. ونطلب أيضا من الأطـراف 
الفاعلة الأخرى، سواء مـن الأفـراد أو الشـركات الخاصـة، أن 

ــــف عـــن المشـــاركة في أي  تتصــرف بصــورة مســؤولة وتتوق
استغلال غير قانوني. والاتحاد الأوروبي، بـدوره، أحـاط علمـا 
بالمعلومات الواردة في التقرير والمتصلة بصفة خاصة بالأنشــطة 
المزعوم قيام شركات أوروبية ـا، وإن الـدول الأعضـاء تتـابع 

حاليا بحث هذه المعلومات. 
جلسة اليوم لها أهمية حاسمة بصفتـها منتـدى تعـبر فيـه 
الأطـراف عـن مواقفـــها ردا علــى التقريــر الــذي قدمــه فريــق 
ـــة خاصــة  الخـبراء. ويعـرب الاتحـاد الأوروبي عـن تقديـره بصف
لحضــور وزراء مــن جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة وروانـــدا 
وبورونـدي وأوغنـدا جلســـة اليــوم، وأنــا أرحــب بــالإعلانين 
اللذين أصدرهما هذا الصباح وزيرا أوغنـدا وبورونـدي بشـأن 
إجراء تحقيقات تتعلـق بأنشـطة رعاياهمـا. ونعتـبر مشـاركتهما 
بنشـاط علامـــة تــدل علــى الــتزام حكومتيــهما بالمشــاركة في 
حوار بناء بشأن القضايا الـتي يعالجـها الفريـق. وينبغـي متابعـة 
هــذا الحــوار السياســي، فيمــا بــين الأطــراف المعنيــة بصـــورة 
مباشرة وفيما بينها وبين مجلس الأمن والأمم المتحدة واتمـع 
الدولي برمته، على حد سواء، كي يتسـنى اتخـاذ تدابـير تـؤدي 
بصـورة فعالـة إلى إـاء الاسـتغلال غـــير القــانوني والاســتغلال 

الذي يؤدي إلى استدامة الصراع. 
ـــة  ويتســم وضــع إطــار قــانوني لإدارة المــوارد الطبيعي
بصـورة مسـتدامة بأهميـة قصـوى مـن أجـل أي سياســـة إنمائيــة 
ـــــو  علـــى الأجـــل الطويـــل. ومـــع خـــروج جمهوريـــة الكونغ
الديمقراطيـة والبلـدان اـــاورة بصــورة تدريجيــة مــن الصــراع 
المدمر الذي احتوى المنطقة، سوف تزيـد فـرص الاسـتثمار في 
ـــــة –  مجـــالات إعـــادة التـــأهيل والتعمـــير والتنميـــة الاجتماعي
ـــتعداد  الاقتصاديــة. وســوف يظــل الاتحــاد الأوروبي علــى اس
لتلبية تلك الاحتياجـات، بمـا في ذلـك مسـاعدة بلـدان المنطقـة 

في وضع إطار مستدام لإدارة الموارد. 
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ويؤكد الاتحاد الأوروبي من جديـد موقفـه بـأن إقـرار 
ســلام دائــم في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــــة لـــن يتحقـــق 
إلا بتسوية يتم التوصل إليها بالتفاوض من أجل إقـرار السـلام 
ـــاحترام الســلامة الإقليميــة  تكـون عادلـة لجميـع الأطـراف؛ وب
ـــترام  والســيادة الوطنيــة لجمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة واح
ـــع دول المنطقــة؛  مبـادئ الديمقراطيـة وحقـوق الإنسـان في جمي
وبمراعــاة المصــــالح الأمنيـــة لجمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيـــة 
والبلدان ااورة لها. ونؤكد من جديد دعمنـا القـوي لاتفـاق 
لوساكا بصفته الأساس الـذي تم التوصـل إليـه باتفـاق جمـاعي 

لإقرار السلام في جمهورية الكونغو الديمقراطية وفي المنطقة. 
ـــر  وفي هــذا الســياق، يرحــب الاتحــاد الأوروبي بتقري
الأمين العام المـؤرخ ١٧ نيسـان/أبريـل الـذي يفيـد بأنـه تحقـق 
قدر من التقدم في تنفيذ اتفاق لوساكا ويؤكد بخاصة على أن 
ـــة منظمــة الأمــم المتحــدة في جمهوريــة  المرحلـة الثانيـة مـن بعث
ـــة قــد بــدأت. ويرحــب الاتحــاد الأوروبي  الكونغـو الديمقراطي
أيضا بالخطط الرامية إلى إيفاد بعثة لس الأمن إلى المنطقـة في 
وقـت متـأخر مـن هـذا الشـهر. ويعـرب الاتحـاد الأوروبي عـــن 
ـــن  أملــه في أن يســاعد هــذا الالــتزام النشــط مــن مجلــس الأم

الأطراف في اتخاذ القرارات الصحيحة نحو السلام. 
وتتســم دراســــة التفـــاعل بـــين المصـــالح الاقتصاديـــة 
والصراعات المسلحة بأهميـة قصـوى كـي يتسـنى لنـا أن نفـهم 
فهما كاملا على نطاق شامل التـهديدات الـتي يتعـرض لهـا في 
الوقـت الحـاضر الســـلام والأمــن الدوليــان. ويرحــب الاتحــاد 
الأوروبي بزيادة الاهتمام الذي يبديــه مجلـس الأمـن في جـدول 
ـــذا الجــانب في ســياق عــدد الصراعــات الجاريــة في   أعمالـه

الوقت الحاضر. 
ـــوم  أخـيرا، أضـم صـوتي إلى أصـوات الذيـن أعربـوا الي
ــــة  عــن الأســف والغضــب إزاء مقتــل ســتة مــن موظفــي لجن

الصليـب الأحمـــر الدوليــة في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة. 
ونعرب عن تعازينا لأسرهم وأقربائهم. 

الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): المتكلـم التـالي المســجل 
على قائمتي ممثـل ناميبيـا. أدعـوه إلى شـغل مقعـد علـى طاولـة 

الس والإدلاء ببيانه. 
السيد أنجابا (ناميبيـا) (تكلـم بالانكليزيـة): أهنئكـم، سـيدي، 
على توليكم رئاسة مجلـس الأمـن وأشـكركم علـى عقـد هـذه 

الجلسة الهامة. 
وأغتنـــم هـــذه الفرصـــة أيضـــا لأثـــني علـــى الســــفير 
ـــتي أدار ــا أعمــال الــس في  غرينسـتوك للطريقـة الممتـازة ال

شهر نيسان/أبريل. 
ويرحـب وفـدي بوزيـــر خارجيــة جمهوريــة الكونغــو 
الديمقراطيــة، ويرحــب أيضــــا بوزيـــري أوغنـــدا وبورونـــدي 

وبالمبعوث الخاص من رواندا. 
وأعرب أيضا عن الشـكر للسـيدة بـا – نـداو، رئيسـة 

فريق الخبراء، لعرضها تقرير الفريق هذا الصباح. 
في البداية، أعرب عـن أسـف وفـدي العميـق وتعازيـه 
المخلصة للمقتل المفجع لستة من موظفي لجنة الصليب الأحمر 
الدوليـة يـوم ٢٦ نيسـان/أبريـــل في مقاطعــة إيتــوري في شمــال 
شرقي جمهورية الكونغو الديمقراطية. هؤلاء الأشخاص السـتة 
لقوا حتفهم أثناء تقديمهم مساعدة إنسانية يحتاج إليـها شـعب 
جمهوريـة الكونغـــو الديمقراطيــة إلى حــد كبــير. ونعــرب عــن 
الأمـل في ألا تـؤدي هـذه المأسـاة إلى وقـف العمـل الهـام الــذي 
تقـوم بـه لجنـة لصليـب الأحمـــر الدوليــة والمنظمــات الإنســانية 
الأخرى. ويشجب وفدي هذا العمل الجبان بـأقوى العبـارات 
الممكنة ويطالب بإجراء تحقيـق فـوري لضمـان تقـديم مرتكـبي 
ـــن  هـذا الحـادث ومحرضيـهم إلى العدالـة لمحاكمتـهم. وفضـلا ع
ذلك، ينبغي لكل فرد أن يشـجب أعمـال القتـل هـذه. وهـذه 
الحادثـة الأخـيرة تقـــدم مــرة أخــرى دليــلا علــى الانتــهاكات 
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ــــتي  الجســيمة لحقــوق الإنســان والقــانون الإنســاني الــدولي ال
ترتكب في الجزء الشرقي من جمهورية الكونغو الديمقراطية. 

على النقيض مما اسـتمعنا إليـه مـن بعـض الوفـود هـذا 
الصبــاح، قــدم الفريــق تقريــرا موضوعيــا وشــاملا ومدعومـــا 
بالأدلـة. وكـانت طـرق عمـل الفريـق صحيحـة واتبـــع الفريــق 
جـــا شـــاملا بـــإجراء مناقشـــات مكثفـــة مـــع الحكومـــــات 
ــــة والمنظمـــات غـــير الحكوميـــة. والفريـــق  والمنظمــات الدولي
باســتخدامه وثــائق المنشــأ للمــوارد والســلع، الصــــادرة عـــن 
البلــــدان ذاــــا في أغلــــب الأحيــــان، وباســــتخدامه أيضــــــا 
الإحصــاءات الحيويــة، إنمــا كشــف بصــورة موضوعيــة عــــن 
التفاوتـات بـين الصـادرات والتجـارة قبـل الحـرب وأثناءهـــا في 
جمهورية الكونغو الديمقراطية. ولقد أكد هـذا النـهج دون أي 
شك قيــام البلـدان المعتديـة ومجموعـات الثـوار والأفـراد بنـهب 
بـلا رحمـة لمـوارد جمهوريـة الكونغـــو الديمقراطيــة بمــا يتجــاوز 
ـــددة  التجــارة العاديــة بموجــب اتفاقــات تجاريــة ثنائيــة أو متع

الأطراف. 
وأنـا شـخصيا، لم أتوقـع مـن بلـــدان أوغنــدا وروانــدا 
وبورونـدي أن تقـــول: �نعــم، نحــن ننــهب مــوارد جمهوريــة 
الكونغو الديمقراطية�. وحتى في عام ١٩٩٨، عندمـا اعتـدت 
هـذه البلـدان لأول مـرة علـى جمهوريـة الكونغــو الديمقراطيــة، 
أنكرت أن لها قوات في الكونغو، ولكنها اعترفت بذلك فيمـا 
بعـد. وظلـت بورونـدي بصفـة خاصـــة تنكــر ذلــك إلى عــهد 
ـــائب مــن  قريـب، حـين أكـدت للعـالم أـا سـحبت ثـلاث كت
ـــذه المعلومــات في حــوزة  الكونغـو وأن البـاقي فيـه اثنتـان. وه
مجلــس الأمــن، ونــرى ضــرورة ألا ينخــدع اتمــــع الـــدولي 

بمحاولات للإنكار من هذا القبيل. 
ـــر، عــلاوة علــى ذلــك، مــا  ويتجلـى في نوعيـة التقري
يتسم به أعضاء الفريق من احتراف مهني رفيع المستوى. فقـد 
التزموا طوال عملهم بمعيار صارم في إقامة أدلـة لا يرقـى إليـها 

الشـك مـن أجـل إثبـات نتائجـهم. ويتضـح مـن الاســتنتاجات 
التي يخلص إليها التقرير أن غزو جمهورية الكونغو الديمقراطيـة 
جرى لاعتبارات اقتصادية، وليـس لشـواغل أمنيـة كمـا تزعـم 
القوات الغازية. وينبغي لـس الأمـن أن يتخـذ تدابـير حازمـة 
لتصحيح الأوضاع وردع من تسول له نفسه ارتكـاب فظـائع 

كهذه في المستقبل. 
ويعرب وفدي عن تأييده الكـامل للاسـتنتاجات الـتي 
انتــهى إليــها الفريــق. فــالتقرير مــن بدايتــه إلى ايتــه حــــافل 
بالمفاجـآت المثـيرة للقلـق، مـن قبيـل الـدور الـذي تؤديـه بعــض 
المؤسسـات الماليـة في التشـجيع بشـكل مباشـــر أو غــير مباشــر 
علـى الاسـتغلال غـير القـانوني للمـــوارد الطبيعيــة في جمهوريــة 
الكونغــو الديمقراطيــة. ومــن دواعــي القلــق العميــق أن تلـــك 
ــــد صـــادرات  المؤسســات لم تســاورها الشــكوك قــط في تزاي
ـــادرة  البلـدان المعتديـة مـن المـوارد، بـل وكافأـا علـى ذلـك بمب
ديون البلدان الفقيرة المثقلة بالديون رغـم أن مـن الواضـح أـا 
عاكفــة علــى ــب مــوارد جمهوريــة الكونغــــو الديمقراطيـــة، 

وينبغي مواصلة التحقيق في هذا الأمر. 
لقد قلنا منذ البداية إن المنفعة الاقتصادية لم تكن أبداً 
الحــافز علــى اشــتراك ناميبيــا في الصــــراع الدائـــر بجمهوريـــة 
الكونغــو الديمقراطيــة، بــل حفزهــا عليــه مبــــدأ المســـاعدة في 
الدفـاع عـــن دولــة شــقيقة مــن الــدول الأعضــاء في الجماعــة 
الإنمائيـة للجنـــوب الأفريقــي في مواجهــة العــدوان الخــارجي. 
وكـان هـذا العمـــل متمشــياً تمامــاً مــع ميثــاق الأمــم المتحــدة 
وميثــاق منظمــة الوحــدة الأفريقيــة، وكــان يرمــي إلى إعـــادة 

السلام والاستقرار إلى ربوع جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
وتعـرب حكومـة ناميبيـا عـن تأييدهـا للتوصيـات الــتي 
أصدرهـا فريـــق الخــبراء ــدف كبــح جمــاح الاســتغلال غــير 
المشـروع للمـوارد الطبيعيـة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيــة. 
ومن الأهمية بمكان دفع تعويضـات لشـعب جمهوريـة الكونغـو 
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الديمقراطية عن سلب ممتلكاتـه وعـن ـب بلـده بصفـة عامـة. 
وتؤيد الحكومة الناميبية كذلك تمديد ولاية فريـق الخـبراء، ممـا 

يتيح للفريق إجراء تحقيقات للمتابعة. 
ويرجــع تــأييد ناميبيــا لتنفيــذ توصيــــات الفريـــق إلى 
اعتقادها الراسخ بأنه ينبغي استكشاف جميع السـبل والبحـث 
في كل الفرص المؤدية لتهيئـة منـاخ يسـاعد علـى تنفيـذ اتفـاق 
ـــة  لوســاكا. وفي هــذا الصــدد، ندعــو مجلــس الأمــن إلى كفال
التنفيـذ الكـامل لاتفــاق لوســاكا، ولخطــتي كمبــالا وهــراري 
لفض الاشتباك، ولقرارات مجلس الأمن ذات الصلة. إن تنفيذ 
القرار ١٣٠٤ (٢٠٠٠) يكتسي أهمية خاصة، حيـث يطـالب 

في جملة أمور أخرى بترع السلاح الكامل في كيسانغاني. 
ـــد انتــهى إلى مــا  وممـا يبعـث علـى القلـق أن الفريـق ق

يلي: 
�واســـتغلال المـــــوارد الطبيعيــــة لجمهوريــــة 
ـــة  الكونغــو الديمقراطيــة مــن جــانب الجيــوش الأجنبي
أصبــح منتظمــاً. ... وتكويــن العصابــات الإجراميـــة 
ـــاً في الأقــاليم المحتلــة. وهــذه  بـدأ[يـــ]صبـح أمـراً عادي
العصابات الإجرامية لها تأثيرات واتصـالات في جميـع 
أنحاء العالم، وهي تمثل المشكلة الأمنية الخطـيرة التاليـة 

في المنطقة�. (S/2001/357، الفقرة ٢١٤) 
وفي ذلـك الاسـتنتاج مـــن الأهميــة العاجلــة مــا يكفــي لاتخــاذ 

الس إجراء فورياً لوضع حد لتلك الأنشطة الإجرامية. 
ختاماً، يعرب وفدي عن ترحيبـه بقـرار الـس إيفـاد 
بعثة إلى منطقة البحيرات الكبرى هذا الشهر. ويحدونـا الأمـل 
أن تتمخـض نتـائج هـذه الزيـارة عـن مزيـد مـن الزخـم لعمليــة 

السلام في جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
الرئيــس (تكلــم بالإنكليزيــة): المتكلــم التــــالي ممثـــل 
السودان. أدعوه إلى شغل مقعـد علـى طاولـة الـس والإدلاء 

ببيانه. 

ـــروة (الســودان) (تكلــم بالعربيــة): الســيد  السـيد ع
ـــم بخــالص التهنئــة علــى  الرئيـس، أود في البدايـة أن أتقـدم لك
ـــايو. وننتــهز هــذه  توليكـم رئاسـة مجلـس الأمـن لشـهر أيـار/م
الفرصة السانحة لنشيد بجـدول الأعمـال الحـافل الـذي احتـوى 
عليه برنامج الس لهـذا الشـهر. كمـا أتقـدم في ذات السـياق 
للصديق السفير جيرمي غرينستوك بخـالص التهنئـة علـى الأداء 
الممتاز والنتائج التي تحققت إبان تولي المملكة المتحدة الرئاسـة 

في الشهر المنصرم. 
لم يكـن في نيتنـا علـى الإطـــلاق أن نشــارك ببيــان في 
جلسـة الـس اليـوم حـول تقريـر فريـق خـبراء الأمـم المتحـــدة 
المعني بالاستغلال غير المشـروع للمـوارد الطبيعيـة وغيرهـا مـن 
أشكال الثروة في جمهورية الكونغو الديمقراطية. فنحن نثـق في 
الأسباب المشروعة التي دفعت الـس لتشـكيل فريـق الخـبراء. 
ونرى أن فريق الخبراء بـذل مجـهودا كبـيرا في التقريـر يسـتحق 
عليـه الإشـــادة. ونــأمل أكــثر في أن يكــون الــس، في إطــار 
ولايتـه في حفـظ السـلم والأمـن الدوليـين، قـــادرا علــى وضــع 
المعالجات المناسبة لنهب ثــروات الكونغـو الديمقراطيـة ومعاقبـة 

ارمين عليه. 
إلا أن النظـــام الأوغنـــدي، الـــذي أزكمـــت رائحـــة 
فساده الأنوف، قد اضطرنا لهذا البيان، إذ آثر مجددا ولصرف 
الأنظار عن الاامات الموجهة إليه، أن ينشر الأكاذيب، وهو 
الـذي عـرف رئيسـا ونظامـا بأنـه يكـذب كمـا يتنفـس، حــول 
ـــافر  أسـباب غـزوه الفـاضح للكونغـو الديمقراطيـة في انتـهاك س
لكـل القوانـين والأعـراف الدوليـة، متذرعـا بأســـباب وحجــج 
واهية، من بينها احتواء خطـر مـن السـودان، وهـي الاامـات 
الباطلـة الـتي احتوـا رسـالة وزيـر شـؤون الرئاســـة الأوغنــدي 
ـــوم  لــس الأمــن في الوثيقــة S/2001/378 وأكــد أمــامكم الي

الوزير الأوغندي أا تتضمن موقفهم من التقرير. 
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إن الحقــائق دائمــا تتحــدث عــن نفســــها، فـــالحدود 
السودانية مع الكونغو الديمقراطية كانت وما زالت منـذ أكـثر 
من عشر سنوات تحت سيطرة المتمرديـن في جنـوب السـودان 
(SPLA) كما أن الحدود مـع أوغنـدا ظلـت منـذ عـام ١٩٩٦ 

أيضا تحت سيطرة المتمرديـن بالتعـاون مـع أوغنـدا الـتي قـامت 
أيضا بغزو مماثل للأراضي السودانية. كما أن أقرب نقطـة إلى 
الحدود الكونغولية الأوغندية التي تقـع تحـت سـيطرة الحكومـة 
السودانية تبعد أكثر من مائـة وخمسـين ميـلا، فكيـف يسـتقيم 
عقلا ما ظلت تردده القيـادة الأوغنديـة مـن ذرائـع كاذبـة. إن 
تـــذرع النظـــام الأوغنـــدي المســـتمر بـــأن غـــــزوه للكونغــــو 
الديمقراطية تم لاحتواء ديدات أمنيـة مـن السـودان لم يصمـد 
كثيرا إذ كشف تقرير فريق الخبراء الحقيقة التي أصبحـت الآن 
واضحة للعيان، والتي ذكرناها نحـن مـن قبـل أمـام هـذا المنـبر، 
ومـن علـى منـبر الجمعيـة العامـة، وفي محـافل أخـــرى، ولم تجــد 
آذانا صاغية، بأن غزو أوغندا للكونغو الديمقراطية كان جـزءا 
من مخطط أوغندي خطير استهدف استغلال ثروات الكونغـو 
الديمقراطيـة، وهـو مـا خلـص إليـه أخـــيرا فريــق الخــبراء الــذي 
فوضه مجلسكم الموقر للتحقق من هـذه الانتـهاكات، إذ تشـير 
الفقرات ٢٧ و ٢٨ من التقرير بوضوح إلى أن تدخل أوغنـدا 
في المناطق التي تقع فيها مناجم الذهــب والمـاس قـد تم لتحقيـق 
أهداف اقتصادية وماليـة، وأن الأسـباب السياسـية والأمنيـة لم 
تكن إلا ستارا وغطاء لعمليات ـب منظمـة وواسـعة النطـاق 
لثروات جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة صبـت في النايـة لصـالح 
رئيس أوغندا الفاسد وأفراد أسرته الفاسدين. تـرى هـل تريـد 
أوغندا أن تدعي بـأن السـودان هـو الـذي أمـر بتشـكيل فريـق 
ــة  الخـبراء هـذا؟ أم أن السـودان هـو الـذي قـام بـالبحث وبكتاب
هذا التقرير؟ إن رسالة أوغندا، والـتي تجعـل هدفـها السـودان، 

في رأينا، تستخف بالعقول وين ذكاء الآخرين. 
إن النظــام الأوغنــدي، الــذي يحــاول إيــهام الأســــرة 
الدولية بمبررات تفتقر للمنطق وتجـافي المعقوليـة حـول عدوانـه 

علـى الكونغـو الديمقراطيـة، هـو ذات النظـام الـذي تســـبب في 
الأزمـات والكـوارث الـتي يعـاني منـــها إقليــم البحــيرات الآن، 
وهو ذات النظام الذي يهدد الأمن والسلم الإقليميـين، وذات 
النظام الذي انتهك المبادئ الدولية، وعلى رأسها ميثاق الأمم 
المتحـدة، وميثـاق منظمـــة الوحــدة الأفريقيــة، في ســلوك غــير 
مســبوق يتجــاوز كافــة المبــادئ الدوليــة الــتي تحكــــم أســـس 

ومبادئ العلاقات الدولية. 
وحـتى لـــو افترضنــا أن أوغنــدا تدخلــت في الكونغــو 
الديمقراطيةلأسـباب أمنيـة، فـإن هـــذه المــبررات يجــب أن تجــد 
ـــس الأمــن، باعتبارهــا منطقــا شــاذا  الإدانـة الواضحـة مـن مجل
ومعوجــا في العلاقــات الدوليــة الــتي تحفــــظ الســـلم والأمـــن 
ـــة أخــرى مــن  الدوليـين، وهـو مـبرر خطـير، إذ يتيـح لأي دول
الناحية النظرية الاعتداء على أوغندا متذرعة بذات الأسـباب، 
علما بأن العديد من الدول اـاورة لأوغنـدا تواجـه ديـدات 
أمنيـة خطـيرة تنطلـق مـن الأراضـي الأوغنديـة وتشـمل الدعـــم 
ـــة للإرهــابيين والخــارجين عــن  المباشـر مـن الحكومـة الأوغندي

القانون والمرتزقة ومختطفي الأطفال. 
ـــذي يتبــاكى اليــوم أمــامكم  إن النظـام الأوغنـدي، ال
حول دعم السودان للجماعات المتمردة في أوغندا، هـو نفـس 
النظــام الــذي يحتضــن حركــة التمــرد في جنــوب الســــودان، 
ويقدم لها التسهيلات العسكرية والسوقية في أعمالها الإرهابية 
ـــل إن اســتغلالا وبــا ممــاثلا للمــوارد  في جنـوب السـودان. ب
الطبيعية، كالذي فعله في الكونغو الديمقراطية يقـوم بـه النظـام 
ــــة مـــع  الأوغنــدي الآن في بعــض المنــاطق الســودانية الحدودي
أوغندا والتي تحتلها حركـة التمـرد في جنـوب السـودان بدعـم 
مباشـر مـن أوغنـدا، حيـث تشـير المعلومـات المتوفـــرة لنــا عــن 
عمليـــات ـــب واســـعة لـــــثروات الســــودان مــــن الذهــــب 
والأخشاب وسن الفيـل. هـذا يوضـح أن الطغمـة الفاسـدة في 
ـــن ثــروات الكونغــو الديمقراطيــة  أوغنـدا لم يكفـها مـا بتـه م
ـــة مصــدرة  والـذي تحولـت عـبره بـين عشـية وضحاهـا إلى دول
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للذهـب والمـاس في أفريقيـا، بـــل امتــدت يدهــا لتمــارس ذات 
النهب والسرقة في جنوب السودان. 

إن بإمكـان النظـام الأوغنـدي اختـلاق مـا يشـــاء مــن 
ادعاءات ومبررات، ولكنه لن يفلـح في إقنـاع الأسـرة الدوليـة 
ــــني،  بــأن تدخلــه في الكونغــو الديمقراطيــة تم علــى أســاس أم
فالأدلـة والـبراهين واضحـة والتقريـر يتحـدث عـن نفسـه، هــذا 
عــلاوة علــى أن القيــادة الأوغنديــة معــروف عنــها تعطشـــها 
للدمـاء وأطماعـها التوسـعية غـير خافيـــة علــى أحــد، إذ كــان 
الرئيـس الأوغنـدي، وهـــو هتلــر أفريقيــا الجديــد، يمــني نفســه 
بتأسـيس امبراطوريـــة وهميــة ولــو علــى جمــاجم الأبريــاء مــن 

الشعوب في منطقة البحيرات. 
لقد استجاب السودان لكافة المبادرات والآليات الـتي 
طرحـت لإزالـة أسـباب الخلافـات مـع أوغنـدا، إلا أـا وبكــل 
أســف لم تثمــر لعــدم توفــر الإرادة السياســية لــدى الجــــانب 
الأوغنـدي حيـــث ســعي إلى تعطيــل كافــة الخطــوات الــتي تم 
الاتفاق عليها. إن على القيادة الأوغندية أن تعي تماما بأـا لم 
تعـد تحتمـي بـالقوى الـتي تقـف خلفـــها لحمايتــها وهــي تنفــذ 
جدول أعمالها. ولن يظل رئيس أوغندا طفلا مدللا إلى الأبـد 
كمـا يعتقـــد، فــالزمن يتغــير والمصــالح تتقلــب، ولا بــد لكــل 
الأعمــال القــذرة وغــير الأخلاقيــة الــتي تقــوم ــا أن تفــــوح 

رائحتها. 
إننا وإذ نرفض، جملة وتفصيلا، الاامـات الأوغنديـة 
الـتي هدفـت إلى جـر السـودان إلى معركـة جانبيـة عـبر محاولـــة 
يائسـة لصـرف الأنظـار عـن جرائـم النـهب الموثقـة في التقريـــر 
ـــك  المعـروض أمـامكم الآن، نطـالب مجلـس الأمـن، بعـد أن تمل
ــــة، أن يتصـــرف بحـــزم لـــردع القيـــادة  كافــة الحقــائق والأدل
ـــه علنــا مــن غــزو لجمهوريــة الكونغــو  الأوغنديـة لمـا أقـرت ب
الديمقراطيـة واسـتمرار لتواجدهـا في أراضيـــها ومواصلــة ــب 

ثرواا. 

ــــى  الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): المتكلــم التــالي عل
قائمتي ممثل أنغولا. وأدعوه إلى شغل مقعد على طاولة الس 

والإدلاء ببيانه. 
الســـيد مـــانغويرا (أنغـــولا) (تكلـــــم بالانكليزيــــة): 
سـيدي، بالنيابـة عـن حكومـة بـلادي وبالأصالـة عـن نفســـي، 
أود أولا أن أهنئكـم علـى توليكـــم رئاســة مجلــس الأمــن عــن 
الشــهر الحــالي. وأود أيضــا أن أهنــئ الرئيــس الســــابق علـــى 
الأسـلوب القديـر والحكيـم الـذي أدار بـه أعمـــال هــذه الهيئــة 

أثناء ولايته. 
وأود كذلك أن أغتنم هذه الفرصة لكـي أعـرب عـن 
امتناني لعقد هذه الجلسة المفتوحة للمجلس بشأن تقرير فريـق 
الخــبراء المعــني بالاســتغلال غــير القــــانوني للمـــوارد الطبيعيـــة 
وغيرها من أشـكال الـثروة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، 
كذلــك أنــوه بحضــور وزراء جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــــة 

ورواندا وأوغندا وبوروندي. 
ـــة هامــة  إن التقريـر قيـد النظـر وثيقـة ذات قيمـة واقعي
تصف ما يحدث مـن شـتى طرائـق النـهب الخطـير والاسـتغلال 
غير القانوني للموارد في جمهورية الكونغو الديمقراطيـة وتركـز 
بصفـة خاصـــة علــى عواقــب هــذه الأنشــطة والصــلات بــين 
تمويلها واستمرار الصراع في ذلــك البلـد. ونـئ فريـق الخـبراء 

على بحثهم الممتاز. 
وظروف وجود وولاية أنغولا وحلفائها في جمهوريـة 
الكونغو الديمقراطيـــة معروفـــــة علـى نطـاق واســــع. والواقـع 
أن التقريــــر يميز تمييزا واضحا بـين دور �القــــوى المدعـــوة� 
و �القوى الغازية� عندما يشير إلى أنغولا وناميبيا بوصفـهما 
البلدين اللذين يمولان مشاركتهما في هذا الصراع من أرصــدة 
المصروفات في ميزانيتيهما الاعتياديتين ولا يتصرفان علـى نحـو 

مريب. 
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وفي حالـة أنغـولا، يبـين هـذا التميـيز اعترافـــا بسياســة 
حكومـة بـلادي الـــتي تنبــني، ضمــن جملــة أمــور، علــى مبــدأ 
الدفاع عن سيادة البلد وحدوده؛ وعلى احترام سـيادة الـدول 

الأخرى؛ وعلى اتباع سياسة حسن الجوار. 
ولا شـك في أنـــه لا يمكــن التوصــل إلى حــل لقضيــة 
الكونغو إلا بتنفيذ اتفاقات لوساكا وبروتوكولاـا الإضافيـة، 
فضـلا عـن تنفيـــذ القــرارات ذات الصلــة الصــادرة عــن هــذه 
الهيئـة، ممـا يشـكل الشـروط المسـبقة لحـل دائـم للمســـائل الــتي 
أثيرت في هذا التقرير، مثـل النـهب والاسـتغلال غـير القـانوني 
للمـوارد الطبيعيـة وغيرهـا مـن الـثروات، وهـــذه عمليــة يمكــن 

للمجتمع الدولي أن يضطلع بدور هام فيها. 
وختامـــا نفـــهم أن الـــس يـــولي اهتمامـــــا خاصــــا 
لتوصيـات فريـق الخـبراء، وبخاصـة فيمـا يتعلـق باعتمــاد تدابــير 
ملموســة لإــاء الاســتغلال غــير القــانوني للمــوارد الطبيعيــــة 
وللسعي إلى تعويض الأضرار الـتي أصـابت جمهوريـة الكونغـو 

الديمقراطية وإصلاح تلك الأضرار. 
الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): المتكلــم التــــالي ممثـــل 
جمهورية تنـزانيا المتحـدة. أدعـوه إلى شـغل مقعـد علـى طاولـة 

الس والإدلاء ببيانه. 
السيد مواكاواغو (تنـزانيا) (تكلم بالانكليزية): يقدر 
وفــد بــلادي فرصــة مخاطبــة مجلــس الأمــن في هــذه المناقشــــة 
المفتوحـة عـن جمهوريـة الكونغـــو الديمقراطيــة. ويرحــب وفــد 
بـلادي كذلـك بتقريـر فريـــق الخــبراء المعــني بالاســتغلال غــير 
القــانوني للمــوارد الطبيعيــة وغيرهــا مــن أشــــكال الـــثروة في 
جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـــة. ونــرى أنــه إســهام عظيــم في 
جــهودنا الجماعيــة لتهيئــة الظــروف اللازمــة لتحقيــق الســـلم 

والازدهار في جمهورية الكونغو الديمقراطية ولصالح شعبها. 
إن تنـزانيا بلد يتشاطر الحدود مـع جمهوريـة الكونغـو 
ـــد، كــان علينــا أن  الديمقراطيـة. ونتيجـة للحـرب في ذلـك البل

نســـتضيف اللاجئـــين منـــه. لقـــد شـــهدنا أيضـــا ببــــالغ الألم 
معانــام، حــتى ونحــن نتحمــل عــبء اســتضافتهم. إن هـــذه 
ـــا أكــثر إلحاحــا تتعلــق بالتنميــة في  الظـاهرة تشـغلنا عـن قضاي

مناطقنا الواقعة على الحدود. 
وفيما يتعلق بجمهورية الكونغو الديمقراطيـة، فبالنسـبة 
لرئيسي، السيد بنجامين مكابا، وحكومته، لا يوجد شيء لـه 
هـذه الأهميـة الفريـدة مثـل السـلام في ذلـك البلـد. لذلـك فـــإن 
الســـلام في جمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيـــة ليـــس لمصلحــــة 
جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة فحسـب بـل في مصلحتنـا نحـــن 

الشخصية أيضا. 
وفي هذا الصدد، ننظر ببالغ القلق إلى الادعاءات الـتي 
يطلقها فريق الخبراء في الفقرة ١٤٥ من التقرير الخـاص بـدور 
ـــــور  الموانـــئ والمطـــارات في دار الســـلام بوصفـــها نقطـــة عب
لمـا توصـف بالأنشـطة التجاريـة للتجمـع الكونغـولي مـن أجـــل 
الديمقراطية، وكذلك دور بنـك تنــزانيا كنقطـة إيـداع للمـاس 
ـــة قبــل شــحنها المزعــوم إلى  مـن جمهوريـة الكونغـو الديمقراطي
بلجيكا وجنوب أفريقيا وهولنـدا. ونحـن نعتـبر هـذه ادعـاءات 

خطيرة. 
وهناك مدلولات وراء وضـع هـذه الادعـاءات ضمـن 
الجـزء الثـالث مـن التقريـر، المعنـون �الصـــلات بــين اســتغلال 
الموارد الطبيعية واستمرار الصراع�. والمعنى الضمني الواضح، 
وربما غير المقصود، هو بالطبع أن الميناء والمطار وبنـك تنــزانيا 
تسـتخدم بعلـم أو بـدون علـــم في تمويــل اســتمرار الحــرب في 
جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة. وإذا كـانت هـــذه الادعــاءات 
ـــون هــذه الأنشــطة بــلا شــك انتــهاكا واضحــا  صحيحـة تك
ــة  للسياسـة والالتزامـات المعلنـة للحكومـة. لذلـك فـإن الحكوم

مهتمة بمعرفة صحة هذه الادعاءات. 
وللأسـف لا يسـاعد التقريـــر كثــيرا في هــذا الصــدد. 
ففـي الفقـــرة ١٤٥ يزعــم التقريــر أن أغلبيــة المعلومــات الــتي 
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تم الحصـول عليـها مـن وثـائق وأفـراد في دار الســـلام وأمــاكن 
أخرى 

�توصــي إلى حــد كبـير بـأن التجمـع الكونغـولي مــن 
أجــل الديمقراطيــة وأطــراف أخــرى تســوق المــــوارد 
الطبيعيــة لجمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة – الذهـــب 

والماس والأخشاب – عن طريق دار السلام.� 
إلا أن تلك الفقرة تنتقل لتذكـر أن التجمـع الكونغـولي ابتكـر 
ــــتي تغطـــي عمليـــات  آليــة تعطــي واجهــة شــرعية للوثــائق ال
الشحن، �مكتملة بالأختام والتوقيعات المطلوبة مما يدل علـى 

الموافقة عليها وإصدارها من كينشاسا ولوبومباشي�. 
ومن المدهش رغم ذلك أن التقرير لم يحدد الأطـراف 
الحقيقية في تنـزانيا التي تتعامل مـع هـذه الوثـائق علـى وضعـها 
هذا وبحسن نيـة. هـذا أمـر ذو أهميـة خاصـة لأننـا كبلـد علينـا 
الـتزام شـرعي بتسـهيل الشـحن القـانوني للبضـــائع المتجهــة إلى 
البلدان غير الساحلية على حدودنا الغربية أو القادمة منها، بما 
ـــو متفــق  فيـها شـرق جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، وكمـا ه

عليه بين حكومتــينا. 
عـلاوة علـى ذلـك، يقلقنـا أيضـا أن التقريـر يزعـــم في 

الفقرة ١٤٦ بأن 
�شـحنات الذهـب والمـاس والأخشـاب يقـــوم ــا في 
دار السلام، وبالتعاون مع ممثلي التجمـع الكونغـولي، 
كيـان أعمـال سـري يعتقـد أنـه أُنشـئ لغـرض تســهيل 
دعم العمليات المالية والتموينية للتجمع الكونغولي.� 
ويبقـى ممثلـو التجمـع الكونغـولي والشـركة السـرية بـلا أسمــاء. 
والأمر الأكثر غموضا هو أنه يقال، في نفس الفقرة، إن تلـك 
الأنشـطة �منفصلـــة عــن عمليــات تباشــرها حكومــة روانــدا 
ـــاصيل حــتى  عـبر كيغـالي�. وتـود حكومـتي الحصـول علـى تف

تستطيع التحقيق فيها. 

ــــاء جــدا في  وحكومـتي راغبـة ومسـتعدة لأداء دور بن
جــهودنا لإــاء الحــرب في جمهوريــة الكونغــــو الديمقراطيـــة. 
ولكـن لا يمكننـا أن نفعـل ذلـك إلا في إطـار حقـائق دامغـــة أو 
عملية شفافة. ونحن ندرك تماما أا لم تكن مهمــة سـهلة علـى 
فريق الخبراء. ومع ذلك، وفي ظل الظروف السـائدة، يصعـب 
علينـا الـرد بطريقــة بنـــاءة ومعقولــة علــى المزاعــم الــواردة في 

الفقرات ١٤٥ و ١٤٦ و ١٨٢ و ١٩١ من التقرير. 
ويظل باب الحـوار مـع الفريـق وهـذا الـس مفتوحـا 
بالنسبة لحكومتي. وللأسف، علـى الرغـم مـن النتـائج الـواردة 
ـــــــتي مــــــن  في الفقـــــرات ١٤٥ و ١٤٦ و ١٨٢ و ١٩١، ال
الواضح أنه تم الحصـول عليـها مـن أطـراف ثالثـة، الـتي ترجـح 
�بدرجـة كبـيرة� اسـتخدام كيانـات في تنــزانيا كنقطـة عبــور 
للتسـويق غـير الســـليم للمــوارد الطبيعيــة لجمهوريــة الكونغــو 
الديمقراطيـة، إلا أن الفريـق اختـار ألا يـزور دار السـلام، كمــا 
يــبرهن علــى ذلــك المرفــق الثــاني للتقريــر. وبالتــالي لم تعقـــد 
لقاءات مع أي مسؤول حكومي أو أي تنـزاني معروف. وقـد 
يكون هذا الإغفال قد أفسد بلا قصد صلاحية تلـك الأجـزاء 
من التقرير التي نتناولها. ويتطلب هذا الخطأ الكبير تصحيحا. 
ونحن نمـد أيضا يـد العون. ونفعل هـذا ليـس لمصلحـة 
السـلام في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة فحســـب بــل أيضــا 

لمصلحة السلم والرخاء في المنطقة. 
ختاما لكلمتي، ينضـم وفـدي إلى المتكلمـين السـابقين 
في الإعــراب عــن أســفنا الشــديد علــى فقــــدان أرواح ستــــة 
ــــة للصليـــب الأحمـــر في جمهوريـــة  موظفــين في اللجنــة الدولي
الكونغـو الديمقراطيـة في الشـهر المـاضي. ونعـرب عـــن تعازينــا 
الحارة إلى لجنة الصليب الأحمـر الدوليـة وإلى الأسـر المكلومـة. 
ـــنيع؛ ولا ينبغــي أن يمـــر دون  ونديـن مرتكـبي هـذا العمـل الش

عقاب. 
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ـــالي المــدرج  الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): المتكلـم الت
ـــل زمبــابوي. أدعــوه إلى شــغل مقعــد علــى  علـى قائمتــي ممث

طاولة الس والإدلاء ببيانه. 
ـــة):  الســيد جوكونيــا (زمبــابوي) (تكلــم بالانكليزي
سيدي الرئيس، شـأني شـأن زملائـي الذيـن تكلمـوا قبلـي أود 
أن أهنئكم على توليكم رئاسة مجلس الأمن لشـهر أيـار/مـايو. 
إن توقيـت جلسـة اليـوم، الـذي يجـيء مباشـرة عقـــب صــدور 
تقرير الأمين العام عن جمهورية الكونغو الديمقراطية، مـا كـان 
له أن يكون أفضل من ذلك توقيتـا. ووفـدي يعتبــر أنـه لـمــن 
التمـيز لـه أن ينـاقش مسـألة علـى هـذا القـدر مـن الأهميـة أمــام 

مجلس الأمن. 
ويرحب وفدي بالمناقشة المفتوحة لتقرير فريق الخـبراء 
المعني بالاستغلال غـير القـانوني للمـوارد الطبيعيـة وغيرهـا مـن 
الثروات بجمهورية الكونغو الديمقراطيـة، ويـود أن يغتنـم هـذه 
الفرصة لتهنئة الرئيسة السيدة با – نداو  وأعضاء فريقها علـى 

العمل الرائع الذي أنجزوه في فترة قصيرة من الوقت. 
إن السـيدة بـا – نـداو  وفريقهـا بوسـعهما الاطمئنـــان 
على أن زمبابوي ستقدم تعاوــا الكـامل للفريـق لـدى زيارتـه 

لهراري خلال مرحلة التحقيقات. 
ـــروض علينــا، والــذي يظــهر جوانــب  إن التقريـر المع
ـــــة في  خفيـــة، يوفـــر تبصـــرا في الجوانـــب الاقتصاديـــة الكامن
الصراعـات المسـلحة المعـاصرة في منطقـــة البحــيرات الكــبرى. 
وبالنسبة لزمبابوي فإن هذا التقرير يثبـت مـا كنـا نقولـه علـى 
ـــو أن الســبب الحقيقــي للصــراع في جمهوريــة  الـدوام، ألا وه
الكونغو الديمقراطية ليس صرخات التظلـم ولكنـه قـوة الجشـع 

الصامتة. 
وإزاء هـذه الخلفيـة، خلفيـة الإخفاقـــات الســابقة مــن 
جانب اتمع الـدولي في المسـاءلة عـن وجـود جـداول أعمـال 
اقتصاديـة في حـالات الصـراع، الـتي كـانت في بعـض الأحيــان 

تقوض بشدة الجهود الدولية الرامية إلى تنسيق اتفاقـات سـلام 
هشـة، فـإن هـذا التقريـر يمثـل اامـا لتلـك البلـدان الـتي غـــزت 
الكونغو، وينبغي له أن يحمل هذه الهيئة علـى بـذل كـل جـهد 
لضمان انسحاب القوات غير المرغوب فيها من الكونغو وفـق 

قرارات مجلس الأمن. 
واسمحـوا لي بـأن أتعجـل الإشـارة إلى أنـه بـالرغم مــن 
أن مســاعي الــدول المعتديــة المغــامرة في الكونغــو للاســـتفادة 
ماديـا مـن الحـرب عـن طريـق النـهب وغـير ذلـك مـن أشــكال 
الـتراكم العنيـف تكـاد لا تكـــون ظــاهرة جديــدة إلا أن هــذا 
الأمـر كـان ممكنـا بفضـل المشـاركة المتعمـدة للقطـــاع الخــاص 
الدولي الذي يجـب أيضـا توبيخـه علـى انتهاجــه لموقـف سـلبي 
ــــرئ  تجــاه الصــراع الــذي كلَّــــف ثلاثــة ملايــين كونغــولي ب
أرواحــهم. ولا بــد مــــن إشـــراك القطـــاع الخـــاص الـــدولي، 
ولا سيما قطاعي استخراج المعادن والخدمات، لمعرفة رأيـه في 
الدور الذي اضطلع به في إيقاد جذوة الصـراع واسـتمراره في 

جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
وفي أعقاب النتائج التي توصل إليها هذا التقرير، فـإن 
وفدي لديه صعوبة بالغـة في تـأييد فكـرة �الشـواغل الأمنيـة� 
للـدول المعتديـة، مـن جهـة، وحجـة �الظلـم� الـــتي تدفــع ــا 

القوات المواليه لهم. 
وإننا يمكن أن نتجـادل هنـا وهنـاك عـن الظلـم الواقـع 
على الجماعات المتمردة، ولكن هذا التقرير يثبـت بمـا لا يـدع 
مجـالا للشـــك أن مــا لدينــا في الكونغــو إنمــا هــو تمــرد دافعــه 

الجشع. 
بينمـا ليـــس في نيــة وفــدي أن يــهاجم هــذه النقطــة، 
فلنتذكر قصة الشخصين الثملـين اللذيـن تشـاجرا لأمـا كانـا 
ثملين، وعندما سئلا عن المشاجرة، بررا سلوكهما تحـت تأثـير 
السكر بتوضيحات تتعلق بالضيم، بحجة �هو ضربـني أولا�. 
وقـد حجـب السـبب الحقيقـي للصـراع – السـكر – بـــالحديث 
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عـن الضيـــم. وفي الصــراع في عــالم الواقــع، مثلمــا تشــهد في 
الكونغـو، هـذا الحديـث عـن الضيـم، سـواء كـان علـى أســـس 
عرقيـــة أو سياســـية أو اجتماعيـــة، يحجـــب أيضـــــا الحقــــائق 
الأساسية عن مكمن الصراع. ولكن بفضل هذا التقريـر، مـن 
ــة  الواضـح الآن أن الهبـة الهائلـة في الكونغـو مـن المـوارد الطبيعي
أصبحت نقمة وليست نعمة. ويقع على عاتق اتمـع الـدولي 
واجب تجريم تجارة السلع الأوليـة الـتي جعلـت الـدول المعتديـة 

تنتفع من الحرب. 
ويلاحـــظ وفـــدي مـــع الاهتمـــام أن التقريـــر حــــدد 
زمبابوي بوصفها حالة خاصة. وما أمتع ذلـك. وإذ نـأخذ في 
الحسبان أن مجلس الأمن بموجـب البيـان الـذي أدلى بـه رئيسـه 
في ٢ حزيـران/يونيـه ٢٠٠٠ (S/PRST/2000/20)، طلـــب إلى 
الأمين العام إنشاء فريق خبراء يعـنى بالاسـتغلال غـير القـانوني 
للموارد الطبيعية للكونغـو بولايـة لجمـع المعلومـات عـن جميـع 
أنشـطة الاسـتغلال غـير القـانوني للمـــوارد الطبيعيــة والــثروات 
الأخرى في الكونغو، بمـا في ذلـك انتـهاك سـيادة ذلـك البلـد؛ 
واسمحوا لي أن أذكر هذه الهيئة الموقـرة أن زمبـابوي موجـودة 

في الكونغو بدعوة من الحكومة الشرعية لذلك البلد. 
وفي ٢٧ آذار/مـارس مـن هـذه السـنة خـاطب فخامــة 
الرئيس جوزيف كابيلا، رئيس جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة 
البرلمــان الزمبــابوي. وبعــد الإعــراب عــن تقديــره للتضــــامن 
الأفريقي الذي أظهرته زمبابوي، وأنغـولا، وناميبيـا، اسـتجابة 
لطلــب الحكومــة الشــرعية لجمهوريــــة الكونغـــو الديمقراطيـــة 
للدفـاع عـن سـلامتها الإقليميـــة وســيادا، وبعــد الدعــوة إلى 
التعــاون الاقتصـــادي ذي الفـــائدة المشـــتركة بـــين زمبـــابوي 
وجمهوريــة الكونغــو الديمقراطيـــة وتشـــجيع ذلـــك التعـــاون، 
والإشـارة إلى �مشـروعاتنا المشـتركة مثـل منـاجم سـينغا، مــن 

بين مشروعات أخرى�، قال ما يلي: 

�ينبغـي عـدم الخلـط بـين المشـاريع المشــتركة 
ــــة لجمهوريـــة  بــين الحكومتــين وــب المــوارد المعدني
الكونغو الديمقراطية، كما هي الحالة في المناطق المحتلة 

من بلدي�. 
ـــوة الخــبراء مــن كــلا الجــانبين ليــأتوا  ومضـى إلى دع
بـ �مشروعات ابتكارية جديـدة تعـود بالفـائدة علـى بلدينـا� 
ـــتي تشــمل  وأننـا �يجـب أن نسـرع بتنفيـذ مذكـرة التفـاهم، ال
ـــارة بالبضــائع والأشــخاص بــين بلدينــا�.  حريـة حركـة التج

واختتم الرئيس كابيلا بقوله: 
ـــــــة الكونغــــــو  �إن العلاقـــــة بـــــين جمهوري
الديمقراطية وأنغــولا وناميبيـا وزمبـابوي بوجـه خـاص 
ومنطقـة التعـاون الإنمـائي في الجنـوب الأفريقـي بوجــه 
عام يجب أن تكون نموذجـا جيـدا للتكـامل وللتعـاون 

في الجنوب الأفريقي�. 
فمن هو أكثر تأهيلا للتصريح بشـأن قانونيـة التعـاون 
الاقتصادي بين زمبـابوي وجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة مـن 

رئيس جمهورية الكونغو الديمقراطية نفسه؟ 
إن التقريــر المعــــروض علينـــا يلمـــح إلى أن رئيســـي، 
ـــد أخــبر ذات مــرة  فخامـة السـيد روبـرت غـابريل موغـابي، ق
محاورين لم تذكر أسماؤهم أن الرئيس الراحل كابيلا قد منحـه 
امتيازا للتعدين. والتلميـح هنـا هـو أن رئيسـي اسـتمد مكسـبا 
شــــخصيا مــــن تدخــــل زمبــــابوي في جمهوريــــة الكونغــــــو 
الديمقراطية. وفي نفس السياق، يقول الفريق إنه لم يسـتخلص 
أي استنتاجات من تعاون زمبـابوي الاقتصـادي مـع جمهوريـة 
الكونغو الديمقراطية. فلمـاذا إذا يسـمح بتضمـين هـذا التلميـح 
في التقريـر؟ إن حكومـتي ترفـض هـذا الغمـز بمـا يســـتحقه مــن 

الاحتقار. 
وكمــــا أوضــــــح الرئيـــــس جوزيـــــف كـــــابيلا، أن 
المشـــروعات المشـــتركة وغيرهـــا مـــن عمليـــات الشـــــركات 
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ــــة مســـألة علنيـــة  الزمبابويــة في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطي
ويجــري تنفيذهــا في إطــار اتفاقــات مــــع حكومـــة جمهوريـــة 

الكونغو الديمقراطية وفي توافق مع قوانين ذلك البلد. 
واسمحـــوا لي أن أشـــير إلى أن العديـــد مـــن البلـــــدان 
ـــة النمــو،  والشـركات الأجنبيـة، وأغلبيتـها مـن البلـدان المتقدم
تعمل في جمهورية الكونغو الديمقراطية، وفقا للقوانـين الدوليـة 
والوطنية لذلك البلد بنفس الطريقـة الـتي تعمـل ـا زمبـابوي، 

ولكنها لم تعامل كحالات خاصة. 
ولذلك فإن توضيح الرئيـس جوزيـف كـابيلا لتدخـل 
ـــف كثــيرا عــن الاســتنتاجات الــتي  زمبـابوي في الكونغـو يختل
استخلصها التقرير المعروض علينا، وليس من الصعب توضيح 

السبب. 
ولأن التقرير يعامل تدخـل زمبـابوي في الكونغـو مـن 
منظـور تـاريخي، فإنـــه يجعــل كــل الممارســة ممارســة روتينيــة، 
وبذلــك يــــهنئ الفريـــق نفســـه علـــى أداء مهمتـــه بـــالخروج 

باستنتاجات بعدم التعاون، ولكن لأسباب خاطئة. 
ـــا الصحيــح، دعونــا نرجــع  ولوضـع الأمـور في نصا
ـــوب  بــالذاكرة إلى الــوراء إلى عــام ١٩٩٨. ففــي حــوار الجن
الأفريقـي الـدولي بشـأن الشـــراكة الذكيــة، المعقــود في مدينــة 
سـواكوميوند الناميبيـة السـاحلية في ايـة تمـوز/يوليــه ١٩٩٨، 
طلــب الرئيــس الأوغنــدي موســيفيني مــن الرئيــس موغـــابي، 
ــــني بالسياســـة والدفـــاع والأمـــن  بصفتــه رئيســا للجــهاز المع
للشركة الإنمائية للجنوب الأفريقي، أن يعقد اجتماعا لمناقشـة 
ــــس  الحالـــة في جمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيـــة. وأبلـــغ الرئي
موسيفيني الرؤساء، الزامبي موغابي، والتتراني مكابا، والنـاميبي 
نيمومـا، أن المشـاكل تختمـر في شـرقي الكونغـــو، وأنــه ينبغــي 
لموغابي وزملائه أن يتصلـوا بكـابيلا رئيـس جمهوريـة الكونغـو 
ـــدي آنــذاك بيزيمونغــا للتــأكد ممــا  الديمقراطيـة والرئيـس الروان

يحدث. 

وبنـاء علـى طلـــب الرئيــس موســيفيني، دعــا الرئيــس 
موغـابي عقـد اجتمـاع قمـة لجمهوريـــة الكونغــو الديمقراطيــة، 
وأوغندا، ورواندا، وزامبيا، وتترانيا، وزمبـابوي، في شـلالات 
ــــــن  فيكتوريــــا في ٧ و ٨ آب/أغســــطس ١٩٩٨. ونتــــج ع
الاختلاف في مؤتمر قمة شلالات فيكتوريا فيمـا يتعلـق بطـابع 
الصراع في جمهورية الكونغو الديمقراطيـة – مـا إذا كـان تمـردا 
داخليـا ضـد كـابيلا، كمـا ادعـت روانـدا وأوغنـدا، أو تدخــل 
ــــا، وزامبيـــا،  أجنــبي إنشــاء لجنــة تتــألف مــن ناميبيــا، وتتراني
وزمبابوي، ذات ولاية مزدوجـة. وكـانت الولايـة كمـا يلـي: 
التحقـق ممـا إذا كـان القتـال في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيــة 
نتيجة لتمرد داخلـي أو عـدوان مـن بلـدان مجـاورة، والتوصيـة 

بإيجاد وسيلة للمضي قدما وفقا لنتائج التحقق. 
ومتابعـة لمـا ذكـر أعـلاه، قـــام وزراء خارجيــة ناميبيــا 
وتترانيـا وزامبيـا، برئاسـة وزيـر خارجيـة زمبـابوي، بزيـارة إلى 
أوغندا ورواندا وجمهورية الكونغـو الديمقراطيـة ومدينـة غومـا 
ــــق  في الفــترة مــن ١١ إلى ١٨ آب/أغســطس. وأجــرى الفري
ــــع الرؤســـاء موســـيفيني،  خــلال رحلتــه مناقشــات واســعة م
بيزيمونغـا، وكـابيلا، وكاغـــامي، وقيــادة المتمرديــن في غومــا، 
وكذلك مع أهالي شرقي الكونغو، فيمـا يتعلـق بحالـة الحـرب. 
وبالإضافة إلى تقارير شهود العيان عن ظـهور قـوات روانديـة 
ـــال، هنــاك أيضــا صدفــة مثــيرة تمثلــت في أن  علـى جبهـة القت
التمرد لم يبدأ إلا بعد أن طرد كابيلا الضبـاط الروانديـين مـن 

جيش جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
وبعــد أن أدرك الرئيــس الراحــــل كـــابيلا أنـــه ليـــس 
بمقدوره احتواء الغـزاة الأجـانب وحـده، طلـب المسـاعدة مـن 
عــدد مــن البلــدان الأعضــاء في الجماعــــة الإنمائيـــة للجنـــوب 
ـــة الدفــاع  الأفريقـي. وجـاء هـذا الطلـب خـلال اجتمـاع للجن
والأمــن المشــتركة فيمــا بــين الــدول، عقــد في هــراري يــــوم 
ـــــو  ١٨ آب/أغســـطس لبحـــث الوضـــع في جمهوريـــة الكونغ
الديمقراطية. ولقد جاء التدخـل العسـكري مـن جـانب أنغـولا 
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وناميبيـا وزمبـابوي نتيجـة لهـذا النـداء الـذي وجهتـه الحكومــة 
المعترف ا دوليا في جمهورية الكونغو الديمقراطيــة، العضـو في 
الجماعـة الإنمائيـة للجنـوب الأفريقـي. وفضـلا عـن ذلـك، فــإن 
طلــب جمهوريــة الكونغــــو الديمقراطيـــة الموجـــه إلى الجماعـــة 
الإنمائيـة كـان يتفـق مـع المـادة ٥١ مـن ميثـــاق الأمــم المتحــدة 
بشــأن حــق الدولــة في أن تطلــب مســاعدة عســكرية إذا مـــا 
تعرض أمنها وسيادا وسلامة أراضيـها للتـهديد. وكـان هـذا 
القرار متفقا أيضا مع قرار لجنة الدفاع والأمــن المشـتركة فيمـا 
بين الدول الذي اتخذته خلال اجتمـاع عقـد في كيـب تـاون، 
ــة  بجنـوب أفريقيـا، عـام ١٩٩٥، والـذي اتفقـت بلـدان الجماع
الإنمائية للجنوب الأفريقي بموجبه على القيام بعمل جمـاعي في 
حالة وقوع محاولات انقلابية للإطاحة بالحكومـات بالوسـائل 
العسـكرية. ومـن هـذا المنطلـق، تدخلـت قـوات مـن بوتســـوانا 
وجنـــوب أفريقيـــا في ليســـوتو لقمـــع تمـــرد عســـكري ضــــد 

حكومتها في عام ١٩٩٨. 
واتساقا مع اتفاق لوساكا لوقف إطلاق النار، بـدأت 
زمبابوي تسحب قواا مـن الكونغـو، ويـود وفـدي أن يغتنـم 
هــذه الفرصــة ليؤكــد مجــددا أن زمبــابوي ليســت لديـــها أي 
مخططــات خفيــة في الكونغــو وأـــا لا تســـعى إلا إلى حمايـــة 

سيادا وسلامتها الإقليمية. 
ــــه  وأود كذلـــك أن أذكـــر بـــالدور الـــذي قـــامت ب
زمبـابوي في قضيـة التحـرر والكرامـة الأفريقيـــة. لقــد نشــرت 
زمبابوي قواا في موزامبيق في عام ١٩٩٥ لتحارب جنبا إلى 
جنـــب مـــع الموزامبيقيـــين ضـــد حركـــــة المقاومــــة الوطنيــــة 
الموزامبيقيـة، صنيعـة جنـوب أفريقيـا الـتي كـــانت تطبــق نظــام 
الفصــل العنصــري آنــذاك. وظلــت نفـــس هـــذه القـــوات في 
موزامبيق لمدة سبع سنوات وأسهمت بفعالية في إـاء الحـرب 
في موزامبيـق ـدف واحـــد فحســب: مســاعدة موزامبيــق في 

استعادة السلام والاستقرار والتنمية. 

ويؤيــد وفــد بــلادي توصيــات فريــق الخــبراء بشـــأن 
مسـألة الجـزاءات المحـددة بصـورة عامـة ضـد البلــدان والأفــراد 
ـــة  المتورطـين في الأنشـطة غـير القانونيـة؛ واتخـاذ التدابـير الوقائي
للحيلولـة دون تكـرار الوضـع الحـــالي؛ والتعويضــات لضحايــا 
الاسـتغلال غـير القـانوني للمـوارد الطبيعيـة؛ وتحســـين الآليــات 
والقواعد الدولية التي تحكم بعـض المـوارد الطبيعيـة؛ والقضايـا 

الأمنية. 
ختاما، أقتبس من ديفيد كين، الذي قال: 

�إن الصـــراع يمكـــن أن ينشـــئ اقتصـــادات 
حرب، وغالبا في المناطق التي يسيطر عليها المتمردون 
أو تجـار الحـروب، وهـذا يرتبـط بالشـبكات التجاريـــة 
ــــات  الدوليــة حيــث يمكــن أن ينتفــع أعضــاء اموع
المسلحة من النهب. وفي هذه الظـروف، يصبـح إـاء 
الحروب الأهلية أمرا صعبـا. وقـد لا يكـون الانتصـار 
مرغوبا فيه؛ والهدف من الحرب قــد يكـون بـالتحديد 
إضفاء الصفة الشـرعية علـى أعمـال يعـاقب عليـها في 

زمن السلم باعتبارها جرائم�. 
ــــر ســـيكون  إن اعتمــاد التوصيــات الــواردة في التقري
رادعــا لتلــك القــــوات الـــتي بـــدأت بـــالعنف ضـــد الشـــعب 

الكونغولي، بدعوى البحث عن الأمن. 
الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): أعطــــي الكلمـــة الآن 
ـــي في  لمعـالي وزيـر الدولـة للشـؤون الخارجيـة والتعـاون الإقليم

أوغندا. 
السيد مبابازي (أوغندا) (تكلم بالانكليزيــة): أود في 
هذا الوقت المتأخر أن أتقـدم بخـالص التعـازي للأسـر المنكوبـة 
للضحايـا الســـتة العــاملين في لجنــة الصليــب الأحمــر الدوليــة، 
الذيـن قتلـوا في شـرق الكونغـو وأود أن أبلـغ هـذا الـس بـأن 
قوات الدفاع الشعبي الأوغندية تعـهدت بالمسـاعدة في جـهود 

التحقيق وملاحقة المسؤولين عن ارتكاب هذه الجريمة. 
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أود كذلك أن أعلم الـس بأنـه حـدث قبـل يومـين، 
في ١ أيــار/مــــايو، وعلـــى الحـــدود بـــين جمهوريـــة الكونغـــو 
ــــدا، في حـــوالي الســـاعة السادســـة مســـاء  الديمقراطيــة وأوغن
بــالتوقيت المحلــي، أن هوجمــــت إحـــدى الحـــافلات المزدحمـــة 
بالركاب المحليين بينما كانت قادمة مـن السـوق علـى الجـانب 
ـــد  الآخـر، ويفـترض أن الهجـوم مـن جـانب الإنتراهـاموى. وق
ـــان مــن  قتـل الزعيـم المحلـي المسـلم وزوجتـه، وقتـل كذلـك اثن
رجال الأعمال، وأصيب ثلاثة آخرون. لقـد وقـع الحـادث في 
منطقــة قريبــة جــدا مــن المكــان الــذي شــهد في آذار/مــارس 
١٩٩٩، على ما أعتقـد، مقتـل ثمانيـة سـياح وحـارس إحـدى 
المحميـات الطبيعيـة الأوغنديـة، علـى يـد نفـس القـــوات. ولقــد 
شـعرت أنـه ينبغـي أن أنقـل إلى مجلـس الأمـن هـذه المعلومـــات 

كيما يظل على علم بالوضع في المنطقة الحدودية. 
أخيرا، أود ببساطة أن أقــول إنـني لـن أرد علـى البيـان 
الـذي أدلى بـه السـيد السـوداني، خشـية ألا يتمكـن النـاس مــن 

التمييز بيننا. 
الرئيس (تكلم بالانكليزية): أشكر ممثل أوغندا علـى 
بيانـه بشـأن الجـهود الـــتي تبذلهــا أوغنــدا للتعــاون في ملاحقــة 
قــاتلي العــاملين في لجنــة الصليــب الأحمــر الدوليــة وتقديمـــهم 

للعدالة. 
أعطـي الكلمـة للمبعـوث الخـــاص لرئيــس الجمهوريــة 

الرواندية. 
السيد مازيمهاكا (رواندا) (تكلم بالانكليزيـة): أريـد 
أن أدلي ببضع ملاحظات ختامية عن هذه المناقشة الـتي أعتقـد 
أا كانت حافلة بالمعلومات والأفكـار بالنسـبة لوفـدي حـول 
مجريات التفكير والاتجاه في هذا التقصـي الهـام للحقـائق الـذي 

قرر الس إجراءه. 
لقد حاولنا اليـوم أن نؤكـد للمجلـس علـى الأسـباب 
التاريخيـة الـتي دفعتنـا للتدخـل في الكونغـو. فالمشـــاكل الأمنيــة 

التي تسببت فيها قوى إجرامية متمركزة في جمهورية الكونغـو 
الديمقراطيـة لبلداننـا – روانـدا وأوغنـدا وبورونـــدي، لا ســبيل 
إلى إنكارها. والأمثلة علــى ذلـك غزيـرة. ولقـد سـرد زملائـي 
للتو بعضا من أحدث هذه الأمثلة. وينبغي أن يعالج ذلك مـن 
خلال الس ومن خلالنا نحن في إطار العملية التي تعهدنا ـا 
مـن أجـل إعـادة الأوضـــاع الطبيعيــة إلى المنطقــة. وهــذه هــي 

إحدى توصياتنا. 
ولسوء الطالع، وحتى قبل انتـهاء هـذه الجلسـة، بدأنـا 
نرى الآثار المترتبة على بعض المشـاكل الـتي نعتقـد أن التقريـر 
ــــق  قــد تناولهــا. فــالبلدان الأعضــاء الــتي لم تتعــاون مــع الفري
اسـتغلت هـذه الفرصـة اليـوم لتوجيـه النقـد وإلقـاء اللـوم علـــى 
– فيمــا يتعلــــق باســـتغلال المـــوارد في  الغــير وإعــلان براءــا 
الكونغو. هذا هو واقـع الحـال في البيانـات الـتي أدلى ـا ممثـلا 
ناميبيـا وزمبـابوي. واسـتغلوا هـذه المناسـبة لإحيـــاء مناقشــات 
اعتقدنــا أننــا انتــهينا منــها، وهــي مناقشــات شــاركت فيـــها 
أطراف مدعوة وغـير مدعـوة إلى اتفـاق لوسـاكا. وهـذا ليـس 
مفيدا جدا على الإطلاق، وهم يستمدون هـذه الشـجاعة مـن 

التقرير الذي اعتقدوا أنه نقطة انطلاق بشأن هذا الأمر. 
ـــإنني لا أعتقــد بــأن  حـتى ولـو كـان الحـال كذلـك، ف
حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية قد دعت ناميبيا وزامبيا 
إلى هنـاك للقيـام بأعمـال النـهب. لذلـك لا يمكـــن وجــود أي 

مبرر للشعور بالرضا الذاتي، لأما لم تتعاونا مع الفريق. 
زميلـي لم يقـل هـذا، لكنـني أعتقـد بـــأن المــهم لنــا أن 
نلاحـظ أن بيـان رئيـس السـودان تنـاول بكـل بســـاطة مســألة 
أثارها الوزير مبابازي عن الكشف، على نحو غير ملائم، عـن 
شـخصيات في منطقتنـا للإسـاءة إليـــها، وأعتقــد أن الشــجاعة 
ـــة  والمناســبة المطلوبتــين للقيــام بذلــك وفرمــا المناقشــة لقضي
وجيهــة، ألا وهــي التحقيــق في إســــاءة اســـتعمال المـــوارد في 
الكونغو. وأعتقد أنه ينبغي لنا أن نكفل عـدم اتخـاذ إجـراءات 
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أخرى بناء على هذا التقرير حتى نشهد تحقيقا كـاملا وإجـراء 
مناقشة أوسع مما أجرينا اليوم. 

وأود أن أذكر مجددا أمام الس بأن حكومـة روانـدا 
ستتعاون مرة أخرى مع الفريق أثناء فترة ولايته الممددة. 

الرئيس (تكلم بالانكليزيـة): أشـكر المبعـوث الخـاص 
علـى بيانـه وعلـى تـأكيده المكـرر علـى الرغبـة في التعـاون مـــع 

الفريق في المستقبل. 
لا يوجــد متكلمــون آخــــرون مدرجـــة أسمـــاؤهم في 
قـائمتي. وأريـد أن أشـكر الـوزراء، ورئيسـة الفريـق، وأعضـــاء 
الفريق على عملهم وإسهامهم في هذه المرحلـة مـن مناقشـتنا. 
وأعتقد بأن المناقشة، مثلما قال المبعوث الخـاص للتـو، كـانت 
نيرة في عدد من النواحي. توجد، بطبيعـة الحـال، خلافـات في 
وجـهات النظـر، ولكـن يبـدو أن هنـاك بعـــض الأســباب الــتي 
تدعـو إلى الأمـل في إمكـــان إحــراز تقــدم في تخفيــف وتبديــد 

الشواغل التي أثيرت واستكشفت اليوم. 

وأود أن أعرب عن أملي في أن نتمكن في المناقشـات 
الـتي سـنجريها في هـذه القاعـة مسـتقبلا بشـأن هـذا الموضـــوع 
وغـيره مـن تجنـب الكـــلام المفــرط الــذي لا يســهم في تحقيــق 

مقاصد هذا الس. 
إن رأي الــس بشــأن هــذه المرحلــة مــن مناقشـــاتنا 
ــذي  المتعلقـة بجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة سـيرد في البيـان ال
ـــب، أي في الدقــائق  سـأدلي بـه نيابـة عـن الـس في وقـت قري

الخمس المقبلة. 
وبذلك يكون مجلس الأمن قد اختتـم المرحلـة الراهنـة 
من نظره في البند المدرج في جـدول أعمالـه. وسـيبقي الـس 

المسألة قيد نظره. 
ترفـع هـذه الجلسـة لتعقبـها جلسـة الـس المقبلـة بعــد 

خمس دقائق. 
رفعت الجلسة الساعة ١٧/٥٠.  

 


